




















LA 

C O M E D I A N U E V A . 

COMEDIA 

E N DOS A C T O S , 

EXT pnnsa 

C O N L I C E N C I A . 

M A D R I D . 

IMPRENTA DE V U l A t P A N B O , 
MOCCCII. 

Non ego ventosa .plebis suffragia venor. 
H O R A T . epist. 19. l i b . 1. 



PERSONAS. 

D . N E L E U T E R I O . 
D . A A G U S T I N A . 
D . A M A R I Q U I T A . 
D . N H E R M Ó G E N E S . 
D . N P E D R O . 
D . N A N T O N I O . 
D . N SERAPIO. 
P I P Í . 

L a Scena es en u n Café de M a d r i d . 

El Teatro representa una sala con me
sas , sillas y aparador de café : en el 
fondo del Teatro una puerta con es
calera , que conduce á la habitación 
principal, y otra puerta á un lado} que 
da paso á la calle. 



S C E N A I. 

D O N ANTONIO sentado junto á una mtsat 

y PIPÍ. 

D. ANTONIO. 

. C a r e c e que se hunde e l techo! P i p í ? 
PIPÍ. 

S e ñ o r ? 
D. ANTONIO. 

Q u é gente hay ar r iba , que anda t a l 
e s t r é p i t o ? Son locos? 

PIPÍ. 
N o , S e ñ o r : Poetas. 

D. ANTONIO. 
C ó m o Poetas? 

PIPÍ. 
S i , S e ñ o r : as í lo fuera y o ! N o es co
sa! y han tenido una g ran c o m i d a , mu
cho Burdeos , Paxarete y M a r a s q u i n o : 
u h ! 

D. ANTONIO. 
Y con q u é motivo se hace esa franca
chela ? 

PIPÍ. 
Y o no sé j pero supongo que se rá en 
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celebridad de l a Comed ia nueva que se 

^representa esta t a rde , escrita por uno 
de ellos. 

D. ANTONIO. 
C o n que han hecho una Comedia? H a y a 
p i c a r ü l o s ! 

PIPÍ. 
Pues q u é , no lo sabia usted? 

D. ANTONIO. 
N o por cierto. 

PIPÍ. 
Pues a h í está e l anuncio en e l D i a r i o . 

D. ANTONIO. 
E n efecto , a q u í está . Comedia nueva, 
intitulada: El gran cerco de Viena. N o 
es cosa! del sitio de una C i u d a d hacen 
una Comedia : s i son e l d iant re! A y , 
amigo P i p í ! q u á n t o mas vale ser mozo 
de C a f é , que Poeta r i d í c u l o ! 

PIPÍ. 
Pues , mire usted ( l a v e r d a d ) , yo me 
alegrara de saber hacer as í alguna co 
sa... 

D. ANTONIO. 
C ó m o ? 

PIPÍ. 
Así de versos... M e gustan tanto los 
versos! 

D. ANTONIO. 
O h ! los buenos versos son muy estima-
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b l e s ; pero hoy d ia son tan pocos los 
que saben hacerlos : tan pocos , tan po
cos... 

PIPÍ. 
N o , pues los de arr iba bien se conoce 
que son del arte. V á l g a m e D i o s ! quán-
tos han echado por aquel la boca!. . . has
ta las mugeres... 

D. ANTONIO. 
O i g a ! t a m b i é n las S e ñ o r a s decian co-
pl i i las? 

PIPÍ. 
V a y a ! A l l í hay una D o ñ a A g u s t i n a , 
que es muger del A u t o r de l a C o m e 
d ia . . . Q u é ! s i usted v i e r a : unas déc i 
mas c o m p o n í a de repente.... N o es así 
l a o t r a , que en toda l a mesa no ha he
cho mas que retozar con aquel D . H e r -
m ó g e n e s , y t i rar le miguitas de pan a l 
p e l u q u í n . 

D. ANTONIO. 
D . H e r m ó g e n e s está arriba?.. . G r a n pe-
danton! 

PIPÍ. 
Pues con ese se ha estado jugando , y 
quando l a decian : M a r i q u i t a , una c o 
p l a , v a y a una c o p l a , se hacia l a ve r 
gonzosa ; y por mas que l a estuvieron 
azuzando á ver s i r o m p í a , nada : em
p e z ó una déc ima y no l a pudo acabar, 
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porque decia que no encontraba e l con
sonante ; pero D o ñ a A g u s t i n a , su c u 
ñ a d a . . . . oh! aquella s í . . . . M i r e usted l o 
que es... y a se v e , en teniendo vena. . . 

D. ANTONIO. 
Seguramente. Y q u i é n es ese que c a n 
taba poco ha y daba aquellos gritos tan 
descompasados? 

PIPÍ. 
O h ! ese es D . Serapio. 

D. ANTONIO. 
P e r o , q u é es? q u é o c u p a c i ó n tiene? 

PIPÍ. 
E l es... mi re usted... á é l le l l aman 
D . Serapio. . . 

D. ANTONIO. 
A h ! sí . Ese es aquel bul le b u l l e , que 
hace gestos á las C ó m i c a s , y las t i r a 
dulces á l a s i l l a , y v a todos los dias á 
saber qu ién dio c u c h i l l a d a , y desde que 
se levanta hasta que se acuesta no cesa 
de hablar de l a temporada de verano, 
l a chupa del Sobresaliente, y las P a r 
tes de por medio. 

PIPÍ. 
Ese mismo. O h ! ese es de los apasio
nados finos. A q u í se viene todas las ma
ñ a n a s á desayunar , y arma unas dis
putas con los Pe luqueros , que es u n 
gusto oirle : luego se v a a l lá abaxo a l 
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barr io de J e sús : se juntan quatro a m i 
gos , hablan de Comedias , a l tercan, 
r i e n , fuman en los portales ; D . Sera
pio los introduce a q u í y a c u l l á , hasta 
que da l a u n a , se desp iden , y él se v a 
á comer con el Apuntador . 

D. ANTONIO. 
Y ese D . Serapio es amigo del A u t o r 
de l a Comedia nueva ? 

PIPÍ. 
T o m a ! son u ñ a y ca rne : y é l ha com
puesto el casamiento de D o ñ a M a r i q u i 
ta , l a hermana del P o e t a , con D . H e r -
m ó g e n e s . 

D. ANTONIO. : 
Q u é me d ices ! D . H e r m ó g e n e s se ca
sa ? 

PIPÍ. 
V a y a s i se casa! C o m o que parece que 
l a boda no se ha hecho y a , porque e l 
novio no tiene un q u a r t o , n i el Poeta 
tampoco 5 pero le ha d i c h o , que con e l 
dinero que le den por esta Comedia y 
l o que g a n a r á en l a i m p r e s i ó n , les pon
d r á l a c a s a , y p a g a r á las deudas de 
D . H e r m ó g e n e s , que parece que son 
bastantes. 

D. ANTONIO. Ú ...2£l 
S í s e r á n , c á s p i t a ! s í s e r á n . . . P e r o , y 
s i l a Comedia apesta, y por c o n s e q ü e n -
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c i a n i se l a pagan n i se v e n d e , q u é 
h a r á n entonces? 

viví. 
Entonces. . . q u é sé yo. . . Pe ro qué ! no, 
S e ñ o r : si dice D . Serap io , que C o m e 
dia mejor no se ha visto en tablas. 

D. ANTONIO. 
A h ! pues si D . Serapio lo d i c e , no hay 
que temer ; eso es dinero contante , sin 
remedio. F i g ú r a t e tú si D . Serapio y e l 
Apuntador s a b r á n muy bien d ó n d e les 
aprieta e l zapa to , y q u á l Comedia es 
buena y q u á l es mala . 

viví. 
Eso digo yo : pero á veces... mire us
t e d , no hay paciencia. . . A y e r . . . q u é ! . . . 
les hubiera dado con un l e ñ o : v in ieron 
a h í tres ó quatro á beber p o n c h , y em
pezaron á hablar , hablar de Comedias: 
v a y a ! yo no me puedo acordar de lo 
que decian. P a r a ellos no habia nada 
bueno , n i Au to res , n i C ó m i c o s , n i ves
tidos , n i mús ica , n i teatro : q u é se yo 
q u á n t o d i x é r o n aquellos malditos! Y da
le con e l a r t e , e l arte , l a m o r a l , y . . . 
dexe usted , las... si me a c o r d a r é ?... 
las. . . v á l g a t e D ios , c ó m o decian! . . . 
las.. . las reglas. Q u é son las reglas? 

D. ANTONIO. 
H o m b r e , d iñc i l es e x p l i c á r t e l o . Reglas 
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son unas cosas, que usan a l lá los ex-
trangeros , particularmente ios F r a n c e 
ses. 

PIPÍ. 
P u e s , y a decia y o , esto no es cosa de 
m i t ierra . 

D. ANTONIO. 
Sí t a l : a q u í t a m b i é n se gastan, y a l g u 
nos han escrito Comedias con reglas j 
b ien que no l l e g a r á n á media docena, 
por mucho que se estire l a cuenta , las 
que se han compuesto. / 

PIPÍ. / 
Pues y a se ve. . . mire usted... reg las! 
no faltaba mas... A que no tiene reglas 
l a Comedia de hoy? 

D. ANTONIO. 
O h ! eso yo te lo fio: bien puedes apos
tar ciento contra uno á que no las tiene. 

PIPÍ. 
Y las d e m á s que van saliendo continua
mente, tampoco las t e n d r á n , no es ver
d a d , usted? 

D. ANTONIO. 
T a m p o c o : para qué? . . . no faltaba otra 
cosa , sino que para hacer una Comedia 
se gastaran reglas... n o , Seño r . 

PIPÍ. 
B i e n , me alegro : D ios quiera que pe-, 
gue , y luego v e r á usted q u á n t a s escr i-
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b i r á e l Au to r . . . po rque , lo que é l dice: 
s i yo me pudiera ajustar con los C ó 
micos á jo rna l , entonces... y a se v e j 
mire us ted , con u n buen situado... 

D. ANTONIO. 
Cier to . Q u é s impl i c idad! ( i ) 

PIPÍ. 
Entonces escr ibi r ia . . . Q u é ! todos los 
meses sacaria dos ó tres Comedias. . . 
como es tan h á b i l . 

D. ANTONIO. 
C o n que es muy h á b i l , eh? 

PIPÍ. 
T o m a ! poquito le quiere e l segundo 
B a r b a ! y si en él consist iera, y a se hu
bieran echado las quatro ó cinco Come
dias que tiene escritas , pero no han que
r ido los otros : y , ya se v e , como ellos 
lo p a g a n : en d ic iendo , no nos ha gus
tado , ó as í . . . andar.. . qué d i a n t r e s i . Y 
l u e g o , como ellos saben lo que es bue
no.. . y en fin... mire usted s i ellos... no 
es verdad? 

D. ANTONIO. 
Pues y a . 

PIPÍ. 
P e r o dexe usted, que aunque es l a p r i -

(i) Aparte. 
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mera que le representan, me parece á 
m í que ha de dar golpe. 

D. ANTONIO. 
C o n que es l a primera? 

PIPÍ. 
L a p r i m e r a : si es mozo todavia. Y o me 
acuerdo... h a b r á quatro ó cinco a ñ o s que 
estaba de Escr ibiente a h í en esa L o t e 
r í a de l a esquina , y le i ba m u y r i c a 
mente , pero como después se hizo P a -
g e , y el A m o se le m u r i ó á lo mejor, y 
é l se habia casado de secreto con l a 
D o n c e l l a , y tenia y a dos c r ia tu ras , y 
después le han nacido otras dos ó tresj 
v i éndose él a s í , sin oficio n i beneficio, 
n i pariente n i habiente, ha cogido y se 
h a hecho Poeta . 

D. ANTONIO. 
Y ha hecho muy bien. 

PIPÍ. 
Pues y a se v e , lo que él d i c e : si me so
p l a l a M u s a , puedo ganar un pedazo 
de pan para mantener aquellos ange
litos , y as í i r t rampeando, hasta que 
Dios quiera abr i r camino. 
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S C E N A I I . 

DON PEDRO , y dichos. 

D. PEDRO. 
Café, (i) 

PIPÍ. 
A l instante. 

D. ANTONIO. 
N o me ha visto. 

PIPÍ. 
C o n leche? 

D. PEDRO. 
N o . . . basta. 

PIPÍ. 
Quién es éste? (2) 

D. ANTONIO. 
Este es D . Pedro de A g u i l a r , hombre 
muy r ico , generoso , honrado, de m u 
cho t a l en to ; pero de un c a r á c t e r tan 
ingenuo , tan serio y tan duro , que le 
hace intratable á quantos no son sus 
amigos. 

(1) D. Pedro se sienta junto á una mesa distan
te de D. Antonio : Fifí le servirá el café. 

(2) Al retirarse, después de haber servido el 
café á J>. Pedro, 
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PIPÍ. 
L e veo veni r a q u í algunas veces; pero 
nunca h a b l a , siempre está de mal h u 
mor. 

S C E N A I I I . 

D O N SERAPIO, D O N ELEUTERIO (I) , 
y dichos. 

D. SERAPIO. 

Pero , hombre , dexarnos así... 
D. ELEUTEH.IO. 

S i se lo he dicho á usted y a : l a tonadi
l l a que han puesto á m i función no vale 
nada , l a van á s i lvar ; y quiero c o n 
c l u i r és ta m i a , para que l a canten ma
ñ a n a . (2) 

D. SERAPIO. 
M a ñ a n a ! C o n que m a ñ a n a se ha de 
cantar , y aun no es tán hechas n i letra 
n i m ú s i c a ? 

D. ELEUTERIO. 
Y aun esta tarde pudieran cantarla , s í 
usted me apura.. . q u é dif icul tad! O c h o 

(1) Saldrán por la puerta del foro. 
(2) D. Eleuterio se sienta junto á una mesa in

mediata al foro, y saca de la faltriquera papel y 
tintero. 
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ú diez versos de i n t r o d u c c i ó n , diciendo 
que ca l len y atiendan , y ch i t i t o ; des
p u é s unas quantas copl i l las de l M e r c a 
der que hurta , e l Peluquero que l l eva 
papeles , l a N i ñ a que está opi lada , e l 
Cadete que se b a l d ó en el p o r t a l , qua
tro equivoquillos , & c . y luego se con 
c luye con seguidillas de l a tempestad, 
e l c a n a r i o , l a pastorci l la y el arroyito. 
L a mús i ca y a se sabe q u á l ha de ser, l a 
que se pone en todas; se a ñ a d e ó se qui
ta un par de gorgor i tos , y estamos a l 
cabo de l a ca l le . 

D . S E R A P I O . 

E l diantre es us t ed , hombre! todo se 
lo ha l la hecho. 

D . E X E U T E R I O . 

V o y , voy á ver s i l a c o n c l u y o : falta 
muy poco : súbase usted, ( i ) 

D . S E R A P I O . 

V o y a l l á ; pero... 
D . E I í E U T E R I O . 

S í , s í , vayase usted: y s i quieren mas 
l i c o r , que l o suba e l M o z o . 

D . S E R A P I O . 

S í , siempre será bueno que l leven otro 
par de frasquillos mas. P i p í ? 

(i) P, Eleuterio se fone á escribir. 
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PIPÍ . 

S e ñ o r ? 
D. SERAPIO. 

Pa lab ra , ( i ) 
D. ANTONIO. 

C ó m o v a , amigo D . Pedro? 
D. PEDRO. 

O h ! S e ñ o r D . A n t o n i o ! no.habia repa
rado en usted : v a bien. 

D. ANTONIO. 
Usted á estas horas por aqu í? se me ha
ce e s t r año . (2) 

D. PEDRO. 
E n efecto lo es y pero, he comido a h í cer
c a , á fin de mesa se a r m ó una disputa 
entre dos L i t e r a t o s , que apenas saben 
leer : d i x é r o n m i l despropós i tos ; me 
f a s t i d i é , y me v ine . 

D. ANTONIO. 
P u e s , con ese genio tan raro que usted 
t i e n e , se ve precisado á v i v i r como u n 
H e r m i t a ñ o en medio de l a Corte . 

D. PEDRO. 
N o p o r cierto. Y o soy e l pr imero en los 
espec tácu los , en los paseos, en las d i -

(1) D. Serapio habla en secreto á Pipi, y vuelve 
& irse por la puerta del foro : Pipí alcanza del apa
rador unos frasquillos ,y se va por la misma parte. 

(2) J>. Antonio se sienta cerca de D. Pedro. 
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versiones p ú b l i c a s : alterno los placeres 
con el estudio : tengo pocos , pero bue
nos amigos, y á ellos debo los mas fe l i 
ces instantes de m i v ida . . . S i en las con
currencias particulares soy raro a lgu 
nas veces , siento serlo ; pero , q u é le he 
de hacer? Y o no quiero ment i r , n i pue
do d is imular ; y pienso que el decir fran
camente l a verdad es l a prenda mas dig
na de u n hombre de b ien . 

D. ANTONIO. 
Sí ; pero quando l a verdad es dura á 
quien ha de o i r í a , q u é hace usted ? 

D. PEDRO. 
C a l l o . 

D. ANTONIO. 
Y s i e l silencio de usted le hace sospe
choso ? 

D. PEDRO, 
M e voy . 

D. ANTONIO. 
N o siempre puede uno dexar el puesto, 
y entonces... 

D. PEDRO. 
Entonces digo l a verdad, ( i ) 

D. ANTONIO. 
A q u í mismo he oido hablar muchas ve-

(i) Con entereza. 
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ees de usted: todo e l mundo hace just icia 
á su talento, su ins t rucc ión y su p r o 
b idad ; pero no dexan de e s t r aña r la as
pereza de su c a r á c t e r . 

D. PEDRO. 
Y por qué ? Porque no vengo á p red i 
car a l Café , porque no vierto por l a 
noche lo que leí por l a m a ñ a n a , por 
que no disputo , n i ostento e rud i c ión r i 
d icu la , como tres ó quatro ó diez pe
dantes que vienen a q u í á perder el d ia , 
y á excitar l a a d m i r a c i ó n de los tontos, 
y l a r isa de los hombres de j u i c i o : por 
eso me l laman áspe ro y extravagante? 
Poco me importa. Y o me hallo bien con 
l a op in ión que he seguido hasta a q u í , 
de que en u n Café jamas debe hablar en 
p ú b l i c o el que sea prudente. 

D. ANTONIO. 
Pues q u é debe hacer? 

D.PEDRO. 
Tomar Ca fé . 

D. ANTONIO. 
V i v a . . . P e r o hablando de otra cosa, q u é 
p l a n tiene usted para esta tarde? 

D. PEDRO. 
A l a Comedia . 

D. ANTONIO. 
Supongo q u é i rá usted á l a pieza nue-

b 
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D. PEDRO. 
Q u é , han mudado? Y a no voy . ( i ) 

D. ANTONIO. 
Pero por qué? vea usted sus rarezas. 

D. PEDRO. 
Y usted me pregunta por qué ? H a y mas 
que ver l a lista de las Comedias nuevas 
que se representan cada a ñ o , para i n 
ferir los motivos que t e n d r é de no ver 
l a de esta tarde ? 

D. ELEUTERIO. 
H o l a ! parece que hablan de m i fun
c ión (2). 

D. ANTONIO. 
D e suerte, que ó es buena ó es ma la : 
s i es buena , se admira y se ap laude: si 
por el contrario está l lena de sandeces, 
se rie uno , se pasa el r a to , y tal vez. . . 

D. PEDRO. 
T a l vez me han dado impulsos de t i rar 
a l teatro e l sombrero , e l bas tón , y e l 
asiento , s i hubiera podido (3) : á m í me 

(1) Pipí sale por la puerta del foro con salvi
lla , copas y frasquillos , que dexará sobre el mos
trador. 

(2) Escuchando la conversación de Z>. Antonio y 
Z>. Pedro. 

(3) Mientras D. Pedro dice esto , D. Eleuterio 
guarda papel y tintero, se levanta y se va acer
cando poco á poco hasta ponerse en medio de los dos. 
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i r r i t a lo que á usted le d iv ie r te .Yo no sé , 
usted tiene talento y l a ins t rucc ión ne
cesaria para no equivocarse en materias 
de l i t e ra tu ra ; pero usted es el protector 
nato de todas las ridiculeces. A l paso 
que conoce usted y elogia las bellezas 
de una obra de m é r i t o , no se detiene en 
dar iguales aplausos á lo mas dispara
tado y absurdo , y con una rociada de 
pullas , chufletas é i ron ías hace usted 
creer a l mayor idiota que es un p r o d i 
gio de habi l idad. Y a se v e , usted d i r á 
que se divierte ; pero amigo.. . 

D. ANTONIO. 
Sí S e ñ o r , que me divierto. . . Y por otra 
pa r t e ; no seria cosa crue l i r repart ien
do por a h í desengaños amargos, á cier
tos hombres cuya fel icidad estriba en su 
prop ia ignorancia ? N i c ó m o es posible 
persuadirlos... 

D. ELEUTERIO. 
N o , pues... ( c o n permiso de ustedes) 
l a función de esta tarde es muy bonita, 
seguramente: bien puede usted i r á ver
la , le g u s t a r á , le g u s t a r á . 

D. ANTONIO. 
E s éste el Auto r? (i) 

(i) X>. Antonio se levanta , y pregunta esto & 
Pipí, que estará un poco retirado, rÁ 

' bz 
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PIPÍ. 
E l mismo. 

D . ANTONIO. 
Y de qu ién es ? se sabe ? ( i ) 

D. ELEUTERIO. 
S e ñ o r , es de un sugeto bien nacido, 
muy aplicado , de buen i n g e n i o , que 
empieza ahora l a carrera cómica ; b ien 
que el pobreci l lo no tiene p ro t ecc ión . 

D.PEDRO. 
S i es és ta l a pr imera pieza que da a l 
teatro, aun no puede quejarse : si e l la 
es buena , a g r a d a r á necesariamente , y 
u n Gobierno ilustrado como e l nues
tro , que sabe q u á n t o interesan á una 
N a c i ó n los progresos de l a l i teratura, 
no d e x a r á sin premio á qualquier hom
bre de talento , que sobresalga en u n 
g é n e r o tan difícil. 

D. ELEUTERIO. 
T o d o eso v a b ien ; pero lo cierto es, que 
el sugeto t e n d r á que contentarse con sus 
quince doblones, que le d a r á n los C ó 
micos , s i l a Comedia gus ta , y muchas 
gracias. 

(i) A J3, Eleuterio, 



D . ANTONIO. 
Quince? pues yo c re í que eran veinte y 
cinco, ( i ) 

D. ELEUTERIO. 
N o , S e ñ o r : ahora en tiempo de calor 
no se da mas ; s i fuera por e l invierno. . . 
entonces... 

D. ANTONIO. 
C a l l e ! con que en empezando á helar 
va len mas las Comedias ? L o mismo su
cede con los besugos. 

D. ELEUTERIO. 
Pues mire usted , aun con ser tan poco 
l o que d a n , e l A u t o r se a jus ta r í a de 
buena gana para hacer por el precio 
todas las funciones que 'necesitase l a 
C o m p a ñ í a ; pero hay muchas envidias: 
unos favorecen á é s t e , otros á a q u e l , y 
es menester una tecla para mantenerse 
en l a grac ia de los primeros vocales, 
que... v a y a ! Luego . . . ya se v e , como son 
tantos á escribir , y cada uno procura 
despachar su g é n e r o , entran los empe-

(i) D. Antonio se pasea por el teatro: D. Eleu
terio , unas veces le dirige la palabra, y otras se 
vuelve acia D. Pedro ; pero viendo que éste no le 
contesta ni le mira , vuelve á dirigírsela á O. An
tonio , parándose ó siguiéndole ; lo qual formara un 
juego de teatro. 
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nos , las gratificaciones , las rebajas... 
A h o r a mismo acaba de l legar u n E s t u 
diante G a l l e g o , con unas alforjas llenas 
de piezas manuscritas , Comedias , F o 
llas , Zarzue las , Saynetes... Q u é se yo 
qu in t a ensalada trae a l l í ! y anda sol i 
citando que los C ó m i c o s le compren to
do el surtido, y da cada obra á trescientos 
reales una con otra. Y a se v e , q u i é n ha 
de poder competir con un hombre que 
trabaja tan barato! 

D. ANTONIO. 
E s v e r d a d , amigo : ese Estudiante G a 
l lego h a r á mal í s ima obra á los Autores 
de l a Corte . 

D. ELEUTERIO. 
M a l í s i m a : ya ve usted como están los 
comestibles. 

D. ANTONIO. 
Cier to . 

D. ELEUTERIO. 
L o que cuesta u n mal vestido que uno 
se haga. 

D. ANTONIO. 
E n efecto. 

D. ELEUTERIO. 
ÜI quarto. 

D. ANTONIO. 
O h ! s í , e l quar to! L o s caseros son crue
les. 
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D. ELEUTERIO. 
Y si hay famil ia . 

D. ANTONIO. 
N o hay duda , s i hay f a m i l i a , es cosa 
terrible. 

D. ELEUTERIO. 
V a y a usted á competir con el otro, que 
con seis quartos de callos y medio pan 
tiene el gasto hecho. 

D. ANTONIO. 
Y q u é remedio ? A h í no hay mas sino 
arr imar el hombro a l trabajo , escribir 
buenas piezas, darlas muy baratas ; que 
se representen, que aturdan a l p ú b l i c o , 
y ver s i se puede dar con e l Ga l l ego en 
t ierra . B i e n que l a de esta tarde es ex 
celente y para m í tengo que... 

D. ELEUTERIO. 
L a ha leido usted ? 

D. ANTONIO. 

N o por cierto. 
D.PEDRO. 

L a han impreso? 
D. ELEUTERIO. 

S í , S e ñ o r , pues no se habia de i m p r i 
mi r ? 

D. PEDRO. 
P e r o no es ta rá publ icada. 

D. ELEUTERIO. 

S í , S e ñ o r . 
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D. PEDRO. 

M a l hecho : mientras no sufra e l exa
men del p ú b l i c o en el teatro, está muy 
expuesta ; y sobre todo es demasiada 
confianza en u n A u t o r novel . 

D. ANTONIO. 
Q u é ! no S e ñ o r : si le digo á usted que 
es excelente... Y d ó n d e se vende? 

D. ELEUTERIO. 
Se vende en los puestos del D i a r i o , en 
l a L i b r e r í a de P é r e z , en l a de Izquier
do , en l a de G i l , en l a de Z u r i t a , y en 
e l puesto de los Cobradores á l a entra
da del Col iseo : se vende t a m b i é n en l a 
tienda de vinos de l a cal le del Pez , en 
l a del Herbo la r io de la calle A n c h a , en 
l a X a b o n e r í a de la calle del L o b o , en 
l a . . . 

D. PEDRO. 
Se a c a b a r á esta tarde esa r e l a c i ó n ? 

D. ELEUTERIO. 
C o m o el S e ñ o r preguntaba.. . 

D. PEDRO. 
Pero no preguntaba tanto... Si no hay 
pac i enc ia ! 

D. ANTONIO. 
Pues l a he de c o m p r a r , no tiene reme
dio. 

PIPÍ. 
Si yo tuviera dos reales... voto va!.. 
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D . ELEUTERIO. 
V é a l a usted aqu í , ( i ) 

D . ANTONIO. 
O i g a ! es é s t a? á ver. . . Y ha puesto su 
nombre , b i e n , así me gus ta : con eso l a 
posteridad no se a n d a r á dando de c a 
labazadas por averiguar l a gracia del 
Au to r . (2) Por D. Eleuterio Crispin de 
Andorra... Salen el Emperador Leopoldo, 
el Rey de Polonia , y Federico , Senescal, 
vestidos de gala, con acompañamiento de 
Damas y Magnates , y una Brigada de 
Usares á caballo... Soberbia ent rada! 
Y dice el Emperador : 

.ioii33 t i8 
Ta sabéis, vasallos míos, 
que habrá dos meses y medio 
que el Turco puso á Viena 
con sus tropas el asedio, 
y que para resistirle 
unimos nuestros denuedos, 
dando nuestros nobles brios 
en repetidos encuentros 
las pruebas mas relevantes 
de nuestros invictos pechos: 

E3 onsul O Í ^ - I U I . V I U zhtiob- , on 

(1) Saca del bolsillo una Comedia impresa , y se 
la da á T>. Antonio. 

(2) Lee D.Antonio. 
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Q u é estilo tiene! C á s p i t a ! q u é bien po
ne l a p luma el p icaro! 

Bien conozco que la falta 
del necesario alimento 
ha sido tal, que rendidos 
de la hambre á los esfuerzos, 
hemos comido ratones, 
sapos y sucios insectos. 

Estos insectos sucios s e r á n regularmen
te a r a ñ a s , pol i l las , moscones , corre
deras... 

D. ELEUTERIO. 
S í , Seño r . 

D. ANTONIO. 
Estupendo potage para u n ventorr i l lo 
de C a t a l u ñ a ! 

D. ELEUTERIO. 
Q u é tal ? no le parece á usted bien l a 
entrada? ( i ) 

D. PEDRO. 
E h ! á mí . . . 

D. ELEUTERIO. 
M e alegro que le guste á usted : pero, 
no , donde hay un paso muy fuerte es 
3I p r inc ip io del segundo acto... B ú s -

(1) A D.Pedro. 
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quelo usted... ah í . . . por ah í ha de estar, 
quando l a D a m a se cae muerta de ham
bre. 

D. ANTONIO. 

M u e r t a ? 
D. ELEUTERIO. 

S í , S e ñ o r , muerta. 
D. ANTONIO. 

Q u é s i tuac ión tan c ó m i c a ! Y estas ex 
clamaciones que hace a q u í contra q u i é n 
son ? 

D. ELEUTERIO. 
Cont ra e l V i s i r , que l a tuvo seis dias 
s in comer, porque el la no queria ser su 
concubina. 

D. ANTONIO. 
Pobrec i t a ! y a se v e , el V i s i r seria u n 
bruto. 

D. ELEUTERIO. 

S í , S e ñ o r . 
D. ANTONIO. 

Hombre arrebatado, eh ? 
D. ELEUTERIO. 

S í , S e ñ o r . 
D. ANTONIO. 

Lasc ivo como u n mico , feote de cara , 
es verdad? 

D. ELEUTERIO. 

Cier to . 
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D. ANTONIO. 
A l t o , moreno , un poco v i z c o , grandes 
vigotes. 

D. ELEUTERIO. 
S í , S e ñ o r , sí j lo mismo me le he figu
rado yo. 

D. ANTONIO. 
Enorme a n i m a l ! Pues n o , l a D a m a no 
se muerde l a lengua ; no es cosa c ó m o 
le pone : oiga usted , D . Pedro . 

D.PEDRO. 
N o , por D i o s , no lo lea usted. 

D. ELEUTERIO. 
E s que es uno de los pedazos mas ter
ribles de l a Comedia . 

D. PEDRO. 
C o n todo eso... ( i ) 

D. ELEUTERIO. 
L l e n o de fuego. 

D. PEDRO. 
Y a . . . 

D. ELEUTERIO. 
Buena vers i f icación. 

D. PEDRO. 
N o importa. 

(i) X>. Fedro manifestará mucha impaciencia en 
todo este pasage. 
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D. ELEUTERIO. 
Que a l b o r o t a r á en e l teatro, s i l a D a 
ma lo esfuerza. 

D. PEDRO. 
Hombre , s i he dicho y a que... 

D. ANTONIO. 
P e r o , á lo menos , el final del acto se-
gundoes menester oir le . ( i ) 

EMP. T en tanto que mis recelos... 
VISIR. T mientras mis esperanzas... 
SENESC. T hasta que mis enemigos... 
EMP. Averiguo... 
VISIR. Logre... 
SENESC. Caygan... 
EMP. Rencores , dadme favor. 
VISIR. NO me dexes , tolerancia. 
SENESC. Denuedo , asiste á mi brazo. 
TODOS. Para que admire la patria 

el mas generoso ardid, 
y la mas tremenda hazaña. 

D. PEDRO. 
V a m o s , no hay quien pueda sufrir tan
to disparate. (2) 

(1) Lee D. Antonio , y al acabar vuelve la Co
media & D. Eleuterio. 

(2) Levantándose de la silla. 
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D. ELEUTERIO. 

Disparates los l lama usted ? 
D. PEDRO. 

Pues no? ( i ) 
D. ELEUTERIO. 

V a y a , que es t a m b i é n demasiado! D i s 
parates ! Pues n o , no los l laman dispa
rates los hombres inteligentes que han 
leido l a Comedia . Cie r to que me ha cho
cado. Disparates! y no se ve otra cosa 
en e l teatro todos los d ias , y siempre 
gusta , y siempre lo aplauden á rabiar. 

D.PEDRO. 
Y esto se representa en una N a c i ó n 
c u l t a ! 

D. ELEUTERIO. 
C u e n t a , que me ha dexado contento l a 
exp re s ión . Disparates! 

D.PEDRO. 
Y esto se i m p r i m e , para que los ex-
trangeros se burlen de nosotros! 

D. ELEUTERIO. 
L l a m a r disparates á una especie de co
ro entre e l Emperador , el V i s i r y e l Se
nescal!. . Y o no sé qué quieren estas gen
tes... S i hoy dia no se puede escribir na-

(i) JD. Antonio observa á O. Eleuterio y á D. Pe
dro, y se rie alternativamente de entrambos. 
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d a , n a d a , que no se muerda y se cen
sure... Disparates! cuidado que... 

PIPÍ. 
N o haga usted caso. 

D. ELEUTERIO. 
Y o no hago c a s o j ( i ) pero me enfada 
que hablen así : figúrate tú si l a con
c lus ión puede ser mas n a t u r a l , n i mas 
ingeniosa. E l Emperador está l leno de 
miedo por u n papel que se ha encontra
do en e l s u e l o , s in firma n i sobrescrito, 
en que se trata de matarle. E l V i s i r es
tá rabiando por gozar l a hermosura de 
M a r g a r i t a , hi ja del Conde de S t ram-
bangaum , que es el traidor. . . 

PIPÍ. 
C a l l e ! hay traidor t a m b i é n ? C ó m o me 
gustan á m í las C o m e d í a s en que hay 
t ra idor ! 

D. ELEUTERIO. 
Pues , como d i g o , el V i s i r está loco de 
amores por e l l a : e l Senescal , que es 
hombre de bien , si los hay , no las t ie
ne todas consigo , porque sabe que el 
Conde anda tras de quitarle e l empleo, 
y continuamente l l eva chismes a l E m 
perador contra é l : de m o d o , que como 

(I) Hablando con Pipí hasta el fin de la Scena. 
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cada uno de estos tres personages está 
ocupado en su asunto, habla de ello , y 
no hay cosa mas natural. 

( I )EÜÍP. T en tanto que mis recelos... 
VISIR. T mientras mis esperanzas... 
SENESC. T hasta que mis... 

> 

A h ! Señor D . H e r m ó g e n e s ! á q u é bue
na ocasión l lega usted. (2) 

S C E N A I V . 
olí fi-iíjaOií.'í-í tit i c j a g / i o q ohn&iaet £*: 

D O N HERMÓGENES , y dichos. 

D. HERMÓGENES. 

Buenas tardes, Seño re s . 
D. PEDRO. 

A l a orden de usted. 
D. ANTONIO. 

Fe l i c í s imas , amigo D . H e r m ó g e n e s . 
D. ELEUTERIO. 

D i g o , me parece que e l S e ñ o r D . H e r 
m ó g e n e s será juez muy abonado para 
decidir l a qües t ion que se t ra ta : todo 
el mundo sabe su i n s t r u c c i ó n , y lo que 

(1) Lee JD. Eleuterio. 
(2) Guarda la Comedia , y se encamina dcia 

X>. Hermógenes, que sale por la puerta del foro. 
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ha trabajado en los papeles p e r i ó d i c o s , 
las traducciones que ha hecho del F r a n 
cés , sus actos l i te rar ios ; y sobre todo, 
l a escrupulosidad y e l r igor con que 
censura las obras agenas. Pues yo quie
ro que nos d iga . . . 

D. HERMÓGENES. 
Usted me confunde con elogios que no 
merezco , S e ñ o r D . E l e u t e r i o : usted so
lo es acreedor á toda a labanza , por ha
ber l legado en su edad j u v e n i l a l p i 
n á c u l o del saber. S u ingenio de usted, 
e l mas ameno de nuestros dias , su p ro 
funda e rud ic ión , su delicado gusto en 
el arte r í t m i c a , su.., 

D. ELEUTERIO. 
V a y a , dexemos eso ( i ) 

D. HERMÓGENES. 
Su doc i l idad , su m o d e r a c i ó n , 

D. ELEUTERIO. 
B i e n 5 pero a q u í se trata solamente de 
saber s i . . . 

D. HERMÓGENES. 
Estas prendas si que merecen admira 
c ión y encomio. 

(i) V. Pedro se acerca á la mesa en que está el 
Diario , y le lee para sí, volviendo algunos vscef 
la cabeza á oir lo que hablan los demás, 

e 
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D. ELEUTERIO. 

Y a , eso s í ; pero d íganos usted lisa y 
llanamente , sí l a Comedia que hoy se 
v a á representar es disparatada ó no. 

D. HERMÓGENES. 
Disparatada? y quien ha prorumpido 
en u n aserto tan... 

D. ELEUTERIO. 
E s o no hace a l caso , d íganos usted lo 
que le parece , y nada mas. 

D, HERMOGENES. 
Sí d i r é 5 pero antes de todo conviene 
adve r t i r , que el Poema d r a m á t i c o a d 
mite dos géne ros de fábula . Sunt autem 
fabulce alice simplices , alies implexa. E s 
doctrina de Ar i s tó t e l e s $ pero lo di ré en 
G r i e g o , para mayor c lar idad. Eisi de ton 
mython oi men aploi, oi de pephgmewi. 
Cai gar ai praxeis... 

D. ELEUTERIO. 
H o m b r e , pero s i . . . 

D. ANTONIO. 
Y o rebiento. ( i ) 

D. HERMÓGENES. 
Cai gar ai praxeis on mimeseis oi... 

(i) Siéntase en una silla , haciendo esfuerzos 
$ara contener la risa. 
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D. ELEUTERIO. 

Pero . . . 
D. HERMÓGENES. 

Mythoi ehin iparchousin... 
D. ELEUTERIO. 

N o ; pero si no es eso lo que á usted se 
le pregunta. 

D. HERMÓGENES. 
A h ! s í , y a estoy en l a qües t ion . B i e n 
que, para l a mejor intel igencia, conven
d r í a exp l ica r lo que los C r í t i c o s entien
den por p ró t a s i s , ep í tas i s , ca tás tas i s , ca 
tás t rofe , peripecia y a n a g n ó r i s i s : par
tes necesarias á toda buena C o m e d i a , y 
que , s e g ú n E s c a l í g e r o , Voss io , Dac i e r , 
M a r m o n t e l , Castelvetro, y D a n i e l H e i n -
sio. . . 

D. ELEUTERIO. 
B i e n , todo eso es admirable ; pero... 

D. PEDRO. 
Este hombre es loco. 

D. HERMÓGENES. 
S i consideramos e l or igen del teatro, 
hallaremos que los Megareos , los S í c u -
los y los Atenienses... 

T>. ELEUTERIO. 
P e r o , por amor de Dios , si no.. . 

D. HERMÓGENES. 
V é a n s e los dramas gr iegos , y hal lare
mos que A n a x í p p o , A n a x á n d r i d e s , Eú» 

C 3 
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polis , A n t í p h a n e s , P h i l í p i d e s , C r a t í -
no , C r á t e s , E p i c r á t e s , M e n e c r á t e s y 
P h e r e c r á t e s . . . 

D. ELEUTERIO. 
S i le he dicho á usted que... 

D. HERMÓGENES. 
Y los mas ce l ebé r r imos Dramaturgos de 
l a edad p r e t é r i t a , todos, todos convinie
ron , nemine discrepante, en que l a p r ó -
tasis debe preceder á la ca tás t rofe ne
cesariamente. E s así que l a Comedia de l 
cerco de V i e n a . . . 

D. PEDRO. 
A D i o s , Señores , ( i ) 

D. ANTONIO. 
Se v a usted , D . Pedro? 

D. PEDRO. 
Pues q u i é n sino usted t e n d r á frescura 
para oi r esto? 

D. ANTONIO. 
Pero si el amigo D . H e r m ó g e n e s nos v a 
á probar, con l a autoridad de H i p ó c r a 
tes y M a r t i n L u t e r o , que l a pieza c o n 
sab ida , lejos de ser disparatada... 

D. HERMÓGENES. 
Ese es m i intento; probar que es un acé-

(l) Se encamina acia la puerta : X>. Antonio se 
Uvanta , y procura detenerle. 
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falo insipiente qualquicra que haya d i 
cho que l a tal Comedia tiene disparates; 
y yo aseguro que delante de m í , n ingu 
no se hubiera atrevido á propalar t a l 
a se rc ión . 

D. PEDRO. 
Pues yo delante de usted l a propalo , y 
le digo que, por lo que el S e ñ o r ha l e í 
do de e l l a , y por ser usted el que l a 
a l a b a , infiero que ha de ser cosa detes
table : que su A u t o r se rá u n hombre s in 
p r inc ip ios n i ta lento, y que usted es u n 
erudito á l a v i o l e t a , presumido y fasti
dioso hasta no mas. A D i o s , Señores , (i) 

D. ELEUTERIO. 
Pues á este Caba l le ro le ha parecido 
m u y bien lo que ha visto de el la . . . (3) 

D. PEDRO. 
A ese Caba l l e ro le ha parecido muy 
m a l ; pero es hombre de buen humor , 
y gusta de divertirse. A m í me lastima 
en verdad l a suerte de estos escrito
res, que entontecen a l vulgo con obras 
tan desatinadas y monstruosas , d ic ta 
das , mas que por e l ingenio , por l a ne
cesidad ó l a p r e s u n c i ó n . Y o no conozco 

(1) Hace gue se va y vuelve. 
(2) Señalando á D. Antonio. 
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a l A u t o r de esa Comedia , n i sé q u i é n 
es y pero si ustedes (como parece) son 
amigos suyos : d í g a n l e en c a r i d a d , que 
se dexe de escribir tales desvarios , que 
aun está á t iempo, puesto que es la p r i 
mera obra que pub l i ca : que no le en
g a ñ e e l ma l exemplo de los que del i ran 
á destajo: que no se envanezca con los 
aplausos equ ívocos de una mult i tud i g 
norante : que siga otra ca r r e r a , en que, 
por medio de u n trabajo honesto , po
d r á socorrer sus necesidades, y asistir 
á su f a m i l i a , si l a tiene. D í g a n l e uste
des que e l teatro e s p a ñ o l tiene de sobra 
Autores chanflones, que le abastezcan 
de mamarrachos; que lo que necesita 
es una reforma fundamental en todas 
sus partes , y que mientras ésta no se 
verifique , los buenos ingenios que tie
ne l a N a c i ó n , ó no h a r á n nada , ó ha 
r á n lo que ú n i c a m e n t e baste para ma
nifestar que saben escribir con acierto, 
y que no quieren escribir. 

D. HERMÓGENES. 
B i e n dice S é n e c a en su E p í s t o l a diez y 
o c h o , que... 

D. PEDRO. 
S é n e c a dice en todas sus E p í s t o l a s , que 
usted es un pedanton r i d í c u l o , á quien 
y o no puedo aguantar. A D i o s Señores . 
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S C E N A V . 

DON ANTONIO , D O N ELEUTERIO , 
y DON HERMOGENES. 

D. HERMÓGENES. 

Y o pedanton! ( i ) Y o , que he c o m 
puesto siete prolusiones Greco- la t inas 
sobre los puntos mas delicados del D e 
recho! 

D. ELEUTERIO. 
L o que é l e n t e n d e r á de Comedias , quan-
do dice que l a conc lus ión del segundo 
acto es m a l a ! 

D. HERMÓGENES. 
E l s e r á e l pedanton. 

D. ELEUTERIO. 
H a b l a r as í de una pieza que ha de d u 
r a r , l o menos , quince dias! 

D. HERMÓGENES. 
Y o estoy graduado en Leyes , y soy 
Oposi tor á C á t e d r a s , y soy A c a d é m i 
co , y no he querido ser D o m i n e de 
P i o z . 

(i) Encarándose acia la tuerta por donde se fué 
V.Pedro: P. Eleuterio se pasea por el teatro. 
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D. ANTONIO. 

N a d i e pone duda en e l m é r i t o de usted, 
S e ñ o r D . H e r m ó g e n e s , nadie ; pero es
to y a se a c a b ó , y no es cosa de acalo
rarse. 

D. ELEURERIO. 
Pues l a Comedia ha de gustar, mal que 
le pese. 

D. ANTONIO. 
S í , S e ñ o r , g u s t a r á . . . V o y á ver s i le 
alcanzo , y vel is nolis he de hacer que 
l a vea para castigarle. 

D. ELEUTERIO. 
Buen pensamiento : s í , v a y a usted. 

D. ANTONIO. 
E n m i v i d a he visto locos mas locos. (1). 
Hasta l a v u e l t a , Cabal leros . 

S C E N A V I . 

DON HERMÓGENES ,y D O N ELEUTERIO. 

D. ELEUTERIO. 

L l a m a r detestable á l a Comedia ! V a y a , 
que estos hombres gastan u n lenguage, 
que da gozo o i r l e ! 

U) -Aparte. 
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» . HERMÓGENES. 

Aquila non capit muscas, D . Eleuter io : 
quiero decir , que no haga usted caso. 
A la sombra del mér i to crece l a envidia . 
A mí me sucede lo mismo... Y a ve usted 
si yo sé algo. . . 

D. ELEUTERIO. 

O h ! 
D. HERMÓGENES. 

D i g o , me parece que (sin vanidad) po
cos h a b r á que... 

D. ELEUTERIO. 
N i n g u n o : vamos , tan completo como 
u s t e d , ninguno. 

D. HERMÓGENES. 
Que r e ú n a n el ingenio á l a e r u d i c i ó n , 
l a a p l i c a c i ó n a l gusto, del modo que yo 
(sin alabarme) he llegado á reunidos, eh? 

D. ELEUTERIO. 
V a y a , de eso no hay que h a b l a r ; es mas 
c la ro que e l sol que nos alumbra. 

D. HERMÓGENES. 
Pues b ien : á pesar de eso, hay quien 
me l lama pedante, y casqu ivano , y ani
m a l q u a d r ú p e d o . A y e r , sin i r mas l e 
jos , me lo d i x é r o n en l a Puer ta del S o l 
delante de quarenta ó cincuenta perso
nas. 

» . ELEUTERIO. 
P i c a r d í a ! Y usted q u é h izo? 
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D. HERMÓGENES. 

L o que debe hacer u n gran F i l ó s o f o : 
ca l l é , tomé u n polvo , y me fui á o i r 
una M i s a á l a Soledad. 

D. EXEÜTERIO. 
E n v i d i a todo , envidia. . . Vamos arriba? 

D. HERMÓGENES. 
Esto lo digo para que usted se anime, y 
le aseguro que los aplausos que... Pe ro , 
d í g a m e usted , n i siquiera una onza de 
oro le han querido adelantar á usted á 
cuenta de los quince doblones de l a C o 
media ? 

D. ELEUTERIO. 
N a d a , n i un ochavo : y a sabe usted las 
dificultades que ha habido para que esa 
gente l a reciba. . . P o r ú l t imo , hemos 
quedado en que no han de darme nada, 
hasta ver si l a pieza gusta ó no. 

D. HERMÓGENES. 
O h ! corvas a lmas! y precisamente en 
l a ocas ión mas c r í t i ca para m í ! B i e n 
dice T i t o L i v i o , que quando... 

D. ELEUTERIO. 
Pues q u é hay de nuevo? 

D. HERMÓGENES. 
Ese bruto de m i casero... e l hombre mas 
ignorante que conozco... por a ñ o y me
dio que le debo de alquileres me ame
naza , me pierde e l respeto... 
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D. ELEUTERIO. 

N o hay que afligirse : m a ñ a n a ó esotro 
es regular que me den el d ine ro , paga
remos á ese b r i b ó n j y s i tiene usted a l 
g ú n p ico en l a H o s t e r í a , t a m b i é n se... 

D. HERMÓGENES. 
S i , aun hay u n p iqu i l l o . . . cosa corta . 

D. ELEUTERIO. 
Pues b ien , con l a i m p r e s i ó n l o menos 
g a n a r é quatro m i l reales. 

D. HERMÓGENES. 
S í , lo menos : se vende toda segura
mente, ( i ) 

D. ELEUTERIO. 
Pues con ese dinero saldremos de apu
ros : se a d o r n a r á e l quarto n u e v o : unas 
s i l l a s , una cama y a l g ú n otro ch isme: 
se casa us ted : M a r i q u i t a , por otra par
te , es a p l i c a d a , hacendos i l l a , y m u y 
muger : ustedes e s t a r á n en m i casa con
tinuamente : yo i r é dando las otras qua
tro Comedias , que , pegando l a de hoy , 
las r e c i b i r á n los C ó m i c o s con p a l i o : p i 
l l o ese d i n e r o , las i m p r i m o , se venden: 
entre tanto y a t e n d r é algunas hechas y 
otras en e l telar.. . vaya , no hay que te
mer : y sobre todo , usted sa ld rá co lo -

(i) Vase Pipí por la puerta del foro. 
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cado de hoy á m a ñ a n a , una Intenden
c i a , una T o g a , una E m b a x a d a , qué sé 
yo . . . E l l o es que e l M i n i s t r o le estima á 
usted , no es verdad ? 

D. HERMÓGENES. 
Tres visitas le hago cada d ia . 

D. ELEUTERIO. 
S í , apretarle , apretarle.. . Subamos ar
r iba , que las mugeres y a es t a rán . . . 

D. HERMÓGENES. 
D i e z y siete memoriales le he entrega
do l a semana ú l t i m a . 

D. ELEUTERIO. 
Y q u é dice? 

D. HERMÓGENES. 
E n uno de ellos puse por lema aquel 
c e l e b é r r i m o dicho del Poeta : Tañida 
mors ¡tquo pulsat pede, pauperum taber
nas , regumque turres. 

D. ELEUTERIO. 
Y q u é dice? 

D. HERMÓGENES. 
Q u e b i e n , que y a está enterado de m i 
sol ic i tud. 

D. ELEUTERIO. 
P u e s : no le digo á us t ed : vamos eso 
es tá conseguido. 

D. HERMÓGENES. 
M u c h o lo deseo , para que á este con
sorcio apetecido a c o m p a ñ e l a fel icidad 
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de tener que comer : puesto que , une 
Cerere to" Bacho friget V'.ñus: y enton
ces... O h ! entonces ! con un buen em
pleo y l a blanca mano de M a r i q u i t a , 
n inguna otra cosa me queda que apete
cer , sino que el C i e l o me conceda n u 
merosa y masculina sucesión, (i) 

(i) yante por la puerta, del foro. 
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A C T O S E G U N D O . 

S C E N A I . 

DONA AGUSTINA , DOÑA MARIQUITA, 
D O N SERAPIO , D O N HERMÓGENES, 

y D O N ELEUTERIO. (I) 

p . SERAPIO. 

E i trueque de los p u ñ a l e s , c r é a m e 
usted , es de lo mejor que se ha visto. 

D. ELEUTERIO. 
y e l s u e ñ o de l Emperador? 

DOÑA AGUSTINA. 
Y l a o rac ión que hace e l V i s i r á sus í do 
los? 

DOÑA MARIQUITA. 
Pero á m í me parece , que no es r egu
lar que e l Emperador se durmiera pre
cisamente en l a ocas ión mas... 

D. HERMÓGENES. 
S e ñ o r a , e l sueño es natural en el hom
bre , y no hay dificultad en que u n E m -

(i) Saldrán por la puerta del foro. 
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perador se duerma : porque los vapores 
h ú m e d o s que suben a l cerebro.... 

DOÑA AGUSTINA. 
Pero usted hace caso de el la ? Q u é ton
te r í a ! si no sabe lo que se dice.. . Y á 
todo esto , q u é hora tenemos ? 

D. SERAPIO, 
S e r á n . . . dexe usted, p o d r á n ser ahora.. . 

D, HERMÓGENES. I 
A q u í está m i r e l o x , (i) que es puntua
l ís imo. T re s y media cabales. 

DOÑA AGUSTINA. 
O h ! pues aun tenemos t i e m p o : s e n t é 
monos , una vez que no hay gente. (2). 

D. SERAPIO, 
Q u é gente ha de haber?... si fuera en 
otro qualquier d ia . . . pero hoy todo el 
mundo v a á l a Comedia . 

DOÑA AGUSTINA. 
E s t a r á l l e n o , l leno. 

D. SERAPIO. 
H a b r á hombre que d a r á esta tarde dos 
medallas por u n asiento de luneta. 

D. ELEUTERIO. 
Y a se v é , Comedia nueva , A u t o r nue
vo , y . . . 

(1) Saca el relox. 
(2) Siéntanse todos, menos D.Eleuterio. 



( 4 8 ) 

DOÑA AGUSTINA. 
Y que ya todo e l mundo l a h a b r á l e ído , 
y sabe lo que es... V a y a no c a b r á un a l 
filer : aunque fuera el Col iseo siete ve» 
ees mas grande... 

D. SERAPIO. 
H o y los Chorizos se mueren de frió y 
de miedo.. . A y e r noche apostaba yo a l 
marido de l a Grac iosa seis onzas de oro, 
á que no tienen esta tarde en su C o r r a l 
c ien reales de entrada. 

D. ELEUTERIO. 
C o n que l a apuesta se hizo en efecto, 
eh? 

D. SERATIO. 
N o S e ñ o r , porque yo no tenia en el 
bols i l lo mas que dos reales y unos quar-
tos... Pe ro c ó m o les hice rabiar! . . . y 
q u é . . . 

D. ELEUTERIO. 
Soy con ustedes: voy a q u í á la L i b r e 
r í a , y vuelvo. 

DOÑA AGUSTINA. 
A q u é ? 

D. ELEUTERIO. 
N o te lo he dicho ? S i e n c a r g u é que me 
traxesen a h í l a r a z ó n de lo que v a ven
d i d o , para que... 

DOÑA AGUSTINA, 
S í , es verdad 3 vuelve presto, 
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D. ELEUTERIO. 

A l instante, ( i ) 
DOÑA MARIQUITA. 

Q u é inqu ie tud , qué i r y veni r ! no para 
este hombre. 

DOÑA AGUSTINA. 
Todo se necesita, hija ; y si no fuera 
por su buena d i l i g e n c i a , y lo que él ha 
minado y revuel to , se hubiera quedado 
con su Comedia escr i ta , y su trabajo 
perdido. 

DOÑA MARIQUITA. 
Y q u i é n sabe lo que sucede rá t odav í a , 
hermana ? L o cierto es, que yo estoy en 
brasas : porque , v a y a ! si l a s i lvan , yo 
no sé l o que se rá de mí . 

DOÑA AGUSTINA. 
Pero por q u é l a han de s i l v a r , i g n o 
rante ! Q u é tonta eres, y que falta de 
comprehension! 

DOÑA MARIQUITA. 
P u e s : siempre me está usted diciendo 
eso : v a y a , que algunas veces me... A y , 
D . H e r m ó g e n e s ! no sabe usted q u é ga
nas tengo de ver estas cosas concluidas, 
y poderme i r á comer u n pedazo de pan 

á 
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con quietud á m i c a s a , sin tener que 
sufrir tales sinrazones. 

D. HERMÓGENES. 
N o el pedazo de pan , sino ese hermoso 
pedazo de cielo me tiene á mí impa
ciente , hasta que se verifique el suspi
rado consorcio. 

DOÑA MARIQUITA. 
Suspirado , s í , suspirado! qu ién le cre
yera á usted! 

D. HERMÓGENES. 
Pues q u i é n ama tan de veras como yo? 
q u á n d o , n i P í r a m o , n i Leandro , n i 
M a r c o Anton io , n i Or lando furioso, n i 
A g a t o c l e s , n i los Pcolomcos E g i p c i o s , 
n i todos los Se leúc idas de A s y r i a , s i n 
tieron jamas un amor comparable a l 
aya*] v u r ' i i e ' ^ b nuil fil ju!> 1 0 0 t m - í 

DOÑA AGUSTINA. 
Discre ta h i p é r b o l e ! v i v a , v i v a . . . Res 
p ó n d e l e , bruto. 

DOÑA MARIQUITA. Mf*I 
Q u é he de responder , S e ñ o r a ? s i no le 
he entendido una palabra . 

DOÑA AGUSTINA. 
M e desespera! 

DOÑA MARIQUITA. 
Pues digo bien ; qué sé yo q u i é n son 
esas gentes de quien está hablando ? si 
yo no sé q u i é n son. M i r e usted , para 
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decirme : M a r i q u i t a , yo estoy desean
do que nos casemos : así que su herma
no de usted coja esos quartos, v e r á us
ted como todo se dispone : porque l a 
quiero á usted mucho , y es usted muy 
guapa m u c h a c h a , y tiene usted unos 
ojos muy peregrinos, y . . . q u é sé yo . . . 
a s í : las cosas que dicen los hombres. 

DOÑA AGUSTINA. 
S í , los hombres ignorantes , que no tie
nen cr ianza , n i talento , n i saben la t in . 

DOÑA MARIQUITA. 
Pues, la t in : maldito sea su la t in . Quan-
do le pregunto qualquiera fr iolera, casi 
siempre me responde en la t in ; y para 
decir que se quiere casar conmigo , me 
c i ta tantos l ibros y tantos Autores. . . M i 
re usted qué e n t e n d e r á n los Autores de 
eso, n i q u é les i m p o r t a r á á ellos que 
nosotros nos casemos ó no. 

DOÑA AGUSTINA. 
Q u é ignorancia! . . . v a y a , D . H e r m ó g e 
nes , lo que le he dicho á usted : es me
nester que usted se dedique á ins t ru i r la 
y descortezarla, porque , la verdad, esa 
estupidez me a v e r g ü e n z a , Y o , bien sa^ 
be D i o s , que no he podido mas : y a se 
v é , ocupada continuamente en ayudar 
á m i marido en sus obras: en c o r r e g í r 
selas , como usted h a b r á visto muchas 

¿2 



< 5 » ) 
veces ; en sugerirle especies , á fin de 
que salgan con la debida per fecc ión , no 
he tenido tiempo para emprender su en
s e ñ a n z a . P o r o.ra. parte , es i nc re íb l e lo 
que aquellas criaturas me molestan : e l 
uno que l l o r a , el o t ro que quiere ma
mar , el otro que está puerco , e l otro 
que se c a y ó de l a s i l la , me tienen con 
tinuamente afanada. V a y a ! yo lo he 
dicho m i l veces , para las mugeres ins 
truidas es un tormento l a fecundidad. 

DOÑA MARIQUITA. 
Tormento! vaya , hermana , que usted 
es singular en todas sus cosas! Pues yo , 
s i me caso , bien sabe Dios que... 

DOÑA AGUSTINA. 
C a l l a , majadera , que vas á decir un 
disparate. 

D. HERMÓGENES. 
Y o la i n s t ru i r é en las ciencias abstrac
tas j l a e n s e ñ a r é l a prosodia ; h a r é que 
copie á ratos perdidos el A r t e magna de 
Raymundo L u l i o , y que me recite de 
memoria todos los Mar tes dos ó tres ho
jas del Dicc iona r io de R u b i ñ o s . D e s p u é s 
a p r e n d e r á los logarithmos , y algo de l a 
e s t á t i c a ; después . . . 

DOÑA MARIQUITA. 
D e s p u é s me d a r á u n tabardil lo pintado, 
y me l l e v a r á D ios . Se h a b r á visto ta l 
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e m p e ñ o ! . . . N o S e ñ o r : si soy ignorante, 
buen provecho me haga : yo sé escribir 
y ajustar una cuenta 3 sé guisar , sé 
ap l ancha r , sé coser , y echar un re 
miendo con curiosidad3 sé cuidar de 
una casa 3 yo c u i d a r é de la mia y de m i 
marido y de mis hijos, y yo me los c r i a 
r é . . . P u e s , Señor , no sé ba s t an t e s . . .Qué 
por fuerza he de ser Doctora y M a r i s a 
b i d i l l a , y que he de aprender l a g r a 
m á t i c a , y que he de hacer Comedias. . . 
P a r a qué ? para perder el ju ic io ? q u é , 
permita Dios si no parece casa de locos 
l a nuestra , desde que mi hermano ha 
dado en esas m a n í a s . Siempre disputan
do marido y muger sobre si l a scena es 
l a rga ó corta ; siempre contando las le
tras por los dedos, para saber si los ver
sos es tán cabales ó no 3 si el lance á obs
curas ha de ser antes de l a batalla ó des
p u é s del veneno 3 y manoteando cont i 
nuamente Gazetas y Mercur ios , para 
buscar nombres bien extravagantes, que 
casi todos acaban en 0/ y en graf, para 
rebutir con ellos sus relaciones: y en
tretanto n i se barre el quarto , n i las 
medias se cosen , n i l a ropa se lava , y 
lo que es peor , n i se come , n i se cena. 
Q u é le parece á usted que comimos e l 
Domingo pasado, D . Serapio? 
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D. SERAPIO. 

Y o , S e ñ o r a , c ó m o quiere usted que... 
DOÑA MARIQUITA. 

P u e s , l l éveme D i o s , si todo el banque
te no se reduxo á una l ib ra de pepinos, 
bien amarillos y bien gordos , que com
p r é á l a puerta , y media rosca que so
b r ó de l d ia anterior ; y é ramos seis bo
cas á comer , que e l mas desganado se 
hubiera engull ido un cabrito y media 
hornada sin levantarse del asiento. 

DOÑA AGUSTINA. 
Es ta es su c a n c i ó n : siempre que jándose 
de que no come, y trabaja mucho. M e 
nos c ó m o y o , y mas trabajo en media 
hora que me ponga á corregir a lguna 
scena , ó á arreglar l a i lusión de una 
catás t rofe , que tú cosiendo y fregando, 
ú ocupada en otros ministerios viles y 
mecán icos . 

D. HERMÓGENES. 
S í , M a r i q u i t a , s í , en eso tiene r a z ó n 
m i S e ñ o r a D o ñ a Agus t ina : hay gran 
diferencia de un trabajo á otro ; y los 
experimentos quo t id iános nos e n s e ñ a n , 
que toda m u g é r que es literata , y sabe 
hacer versos, ipso facto , se halla exo
nerada de las obligaciones domés t icas . 
Y o lo p r o b é en una d ise r tac ión que leí 
á l a Academia de los Cinocéfa los . A l l í 
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sostuve, que los versos se hacen con l a 
g l á n d u l a p i n e a l , y los calzoncillos con 
los tres dedos llamados poíkx, index , é 
infamis : que es d e c i r , que para lo p r i 
mero se necesita toda la argucia del i n 
genio , quando para lo segundo basta 
solo l a costumbre de l a mano ; y con 
c lu í á sat isfacción de iodo m i auditorio, 
que es mas difícil hacer un soneto , que 
pegar un h o m b r i l l o ; y que mas elogio 
merece l a muger que sepa componer 
déc imas y redondillas , que l a que solo 
es buena para hacer un pisto con toma
te , u n ajo de p o l l o , ó u n carnero verde. 

DOÑA MARIQUITA. 
A u n por eso en mi casa no se gastan 
pistos , n i carneros verdes , n i pollos, 
n i ajos. Y a se v e , en comiendo versos 
no se necesita cocina. 

D. HERMÓGENES. 
B i e n está : sea lo que usted quiera, ído
lo m i ó ; pero si hasta ahora se ha pade
cido alguna estrechez , angustam paw-
periem, que d ixo e l P ro fano , de hoy en 
adelante será otra cosa. 

DOÑA MARIQUITA. 
Y q u é dice e l Profano , que no s i l v a r á n 
esta tarde l a Comedia? 

D. HERMÓGENES. 
N o , S e ñ o r a : l a a p l a u d i r á n . 
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D. SERAPIO* 

D u r a r á un mes, y los C ó m i c o s se cansa
r á n de representarla. 

DOÑA MARIQUITA. 
N o : pues no d e c í a n eso ayer los que en
contramos en l a Bot i l le r ía . Se acuerda 
usted, hermana ? Y aquel mas a l to , á fe 
que no se m o r d í a l a lengua. 

D. SERAPIO. 
A l t o ? (i) uno alto , he? y a le conozco: 
p i ca ron! vicioso! U n o de capa que tiene 
u n ch i r lo en las narices: b r i b ó n ! Ese es 
un oficial de Guarn i c ione ro , muy apa
sionado de l a otra C o m p a ñ í a . . . Alborota
dor ! que él fué e l que tuvo l a culpa de 
que s i lvaran l a Comedia de El Monstruo 
mas espantable del Ponto de Calidonia, 
que l a hizo un Sastre, pariente de u n 
vecino m i ó : pero yo le aseguro a l . . . 

DOÑA MARIQUITA. 
Q u é ton te r ías está usted ah í diciendo! 
S i no es ese de quien yo hablo. 

D. SERAPIO. 
S i , uno a l t o , mala traza, con una seña l 
que le coge... 

DOÑA MARIQUITA. 
S i no es ese. 

(i) Se levanta. 
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D. SERAPIO. 

M a y o r gatallon.. . Y q u é mala v i d a d io 
á su muger! pobrecita! lo mismo l a tra
taba que á un perro. 

DOÑA MARIQUITA. 
Pero s i no es ese, da l e : á q u é viene can
sarse? Este era un Cabal lero muy decen
te , que no tiene n i capa, n i ch i r lo , n i se 
parece en nada a l que usted nos pinta . 

D. SERAPIO. 
Y a ; pero voy a l decir. . . Unas ganas ten
go de p i l l a r a l tal Guarnic ionero. . . no 
i r á esta tarde a l patio, que si fuera, eh!.. 
Pe ro el otro dia , qué cosas le diximos 
a l l í en l a P lazue la de S. J u a n ! Empe
ñ a d o en que l a otra C o m p a ñ í a es la me
j o r , y que no hay quien l a tosa ( i ) : y 
saben ustedes por qué es todo ello ? P o r 
que los Domingos por l a noche se van 
él y otros de su pelo á casa de l a R a m í 
rez , y a l l í se es tán retozando en el re 
cibimiento con l a cr iada ; después les 
saca un poco de queso ó unos pimientos 
en vinagre , ó a s í ; y luego se van á p a l -
motear como desesperados á las barandi
llas y a l degolladero... P e r o , no hay re
medio, y a estamos prevenidos los apasio-

<l) Vuelve 4 sentarse. 
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nados de acá , y á la pr imera Comedia 
que echen en el otro C o r r a l , zas, sin re
misión , á silvidos se ha de hundir l a ca
sa , á ver. . , 

DOÑA MARIQUITA. 
Y si ellos nos ganasen por l a mano , y 
hacen con l a de hoy otro tanto ? 

DOÑA AGUSTINA. 
S í : te p a r e c e r á que tu hermano es l e r 
do , y que ha trabajado poco estos dias, 
pa ra que no le suceda un chasco. E l se 
ha hecho y a amigo de los principales 
apasionados del otro C o r r a l : ha estado 
con e l los , les ha recomendado la Come
d ia , y les ha prometido que l a pr imera 
que componga será para su C o m p a ñ í a . 
A d e m á s de eso, l a D a m a de a l lá le 
quiere mucho : é l va todos los dias á su 
casa á ver si se l a ofrece algo , y q u a l -
quiera cosa que a l l í ocurre, nadie l a ha
ce sino mi marido : D . Eleuter io , t r á i 
game usted un par de l ibras de manteca: 
D . E l eu t e r io , eche usted un poco de a l 
piste á ese canario : D . Eleuter io , d é 
usted una vuelta por l a cocina , y vea 
usted si empieza á espumar aquel p u 
chero ; y é l , y a se ve , lo hace todo con 
un agrado , que no hay mas que pedir: 
porque , en fin , el que necesita es pre
ciso que... Y por otra pa r t e , como é l , 
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bendito sea D i o s , tiene tal gracia para 
qualqii ier cosa , y es tan servicial con 
todo el mundo... Q u é s i lvar! . . . no h i ja 
no hay que temer : á buenas aldabas se 
ha agarrado é l para que le s i lven! 

B. HERMÓGENES. 
Y sobre todo , el sobresaliente mér i to 
del drama bastada á imponer tac i turni 
dad y a d m i r a c i ó n á l a turba mas g á r r u 
l a , mas desenfrenada é insipiente. 

DOÑA AGUSTINA. 
P u e s , y a se ve. F i g ú r e s e usted una Co
media h e r ó y c a , como ésta , con mas de 
nueve lances que tiene : un desafio á ca
bal lo por el pa t i o , tres batal las , dos tem
pestades , u n ent ier ro , una función de 
m á s c a r a , u n incendio de C i u d a d , u n 
puente roto , dos exercicios de fuego , y 
u n ajusticiado : f igúrese usted s i esto ha 
de gustar precisamente. 

D. SERAPIO. 
T o m a , s i g u s t a r á . 

D. HERMOGENES. 
A t u r d i r á . 

D. SERAPIO. 
Se despob la rá M a d r i d por i r á ver la . 

DOÑA MARIQUITA. 
Y á m í me parece , que unas Comedias 
a s í , d e b í a n representarse en l a P l a z a de 
los Toros. 
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S C E N A I I . 

D O N ELEUTERIO , y dichos. 

DOÑA AGUSTINA. 

Y b i e n , que dice e l L ib re ro? se des
pachan machas? 

D. ELEUTERIO. 
Hasta ahora.. . 

DOÑA AGUSTINA. 
D e x a , me parece que voy á acer tar : ha
b r á vendido.. . Q u á n d o se pusieron los 
carteles ? 

D. ELEUTERIO. 
A y e r por l a m a ñ a n a : tres ó quatro hice 
poner en cada esquina. 

D. SERAPIO. 
A h ! y cuide usted (i) que les pongan 
buen engrudo , porque sino... 

D. ELEUTERIO. 
S í , que no estoy y a en todo ; como que 
yo mismo lo hice con esa m i r a , y l l eva 
una buena parte de cola. 

DOÑA AGUSTINA. 
E l D i a r i o y la Gazeta l a han anunciado 
y a : es verdad ? 

(i) Vuelve á levantarse. 



D. HERMÓGENES. 
E n t é rminos precisos. 

DOÑA AGUSTINA. 
Pues i r á n vendidos... quinientos exem-
piares. 

D. SERAPIO. 
Q u é fr iolera! y mas de ochocientos tam
b ién . 

DOÑA AGUSTINA. 
H e acertado ? 

D. SERAPIO. 
E s verdad que pasan de ochocientos ? 

D. ELEUTERIO. 
N o , S e ñ o r , no es ve rdad : l a verdad es, 
que hasta ahora , s egún me acaban de 
d e c i r , no se han despachado mas que 
tres exemplaresj y esto me da mal í s ima 
espina. 

D. SERAPIO. 
Tres no mas? harto poco es. 

DOÑA AGUSTINA. 
P o r v ida mía , que es bien poco. 

D. HERMÓGENES. 
Dis t ingo : p o c o , absolutamente hablan
do , niego ; respectivamente , concedo: 
porque nada hay que sea poco n i m u 
cho per se , sino relativamente : y as í , 
s i los tres exemplares vendidos constitu
yen una cantidad t e rc i a , coa re lac ión á 
nueve , y baxo este respecto los dichos 
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tres exemplares se l laman poco; t amb ién 
estos mismos tres exemplares, relat iva
mente á u n o , componen una t r ip l icada 
cantidad, á la qual podemos l lamar mu
cho , por l a diferencia que v a de uno 
á tres : de donde concluyo , que no es 
poco lo que se ha vendido, y que es fa l 
ta de i lus t rac ión sostener lo contra
r i o . . .. 3 A40ÍL 

DOÑA AGUSTINA, 
D i c e bien , muy bien. 

D. SERAPIO. 
Q u é ! si en pon iéndose á hablar este hom
bre! . . . 

DOÑA MARIQUITA. 
Pues : en pon iéndose á hablar p r o b a r á 
que lo blanco es ve rde , y que dos y dos 
son veinte y cinco : yo no entiendo tal 
modo de sacar cuentas.. .Pero a l cabo y 
a l fin, las tres Comedias que se han ven
dido hasta aho ra , s e r á n mas que tres ? 

D. ELEUTERIO. 
E s verdad ; y en suma , todo el importe 
no p a s a r á de seis reales. 

DOÑA MARIQUITA. 
Pues , seis reales, quando e spe rábamos 
montes de oro con la tal i m p r e s i ó n ! Y a 
voy yo v i e n d o , que si m i boda no se ha 
de hacer hasta que todos esos papelotes 
se despachen , me l l e v a r á n con palma á 



(**) 
l a sepultura... Pobreci ta de m í ! (i) 

D. HERMÓGENES. 
N o a s í , hermosa M a r i q u i t a , desperdi
cie usted e l tesoro de per las , que una y 
otra luz, derrama. 

DOÑA MARIQUITA. 
P e r l a s ! si yo supiera l lorar per las , no 
t e n d r í a m i hermano necesidad de escr i
b i r disparates, 

^-SUpaabS •••'.9J*poíl.-lB8U3 El Oa ( Ón89iJ*f 

S C E N A I I I . 

D O N ANTONIO , y dichos. 

D. ANTONIO. 
A 

A l a orden de ustedes, Señores . 
D. ELEUTERIO. 

Pues c ó m o tan presto? no dixo usted 
que i r í a á ver la Comedia ? 

D. ANTONIO. 
E n efecto he ido. . . A l l í queda D . P e d r o . 

D. ELEUTERIO. 
A q u e l Cabal le ro de tan mal humor? 

D. ANTONIO. 
E l mismo. Que quieras que no , le he (2) 

(i) Llorando. 
• (2) Sale Pipí por la puerta del foro con algu
nos platos , -vasos y botellas, dexándolo todo sobre 
el mostrador. 



mí 
acomodado en el palco de unos amigos. 
Y o c re í tener luneta segura ; pero , que! 
n i luneta , n i pa lcos , n i tertulia , n i c u 
bil los : no hay asiento en ninguna parte. 

DOÑA AGUSTINA. 
S i lo dixe. 

D. ANTONIO. 
E s mucha l a gente que hay. 

D. ELEUTERIO. 
Pues no , no es cosa de que usted se que
de sin ver la : yo tengo palco : v é n g a s e 
usted con nosotros , y todos nos acomo
daremos. 

DOÑA AGUSTINA. 
S í , puede usted veni r con toda satis
facción , Cabal le ro . 

D. ANTONIO. 
S e ñ o r a , doy á usted m i l gracias por su 
a t enc ión ; pero ya -no es cosa de volver 
a l l á . Quando yo sal í se empezaba l a p r i 
mer tonad i l l a ; con que... 

D. SERAPIO. 
L a tonadil la? (1) 

DOÑA MARIQUITA. 
Q u é dice usted ? 

D. ELEUTERIO. 
L a tonadilla? 

(1) Se levantan todos. 



DOÑA AGUSTINA. 
Pues como han empezado tan presto ? 

D. ANTONIO. 
N o , S e ñ o r a : han empezado á l a hora 
regular. 

DOÑA AGUSTINA. 
N o puede ser : s i ahora se rán . . . 

D. HERMÓGENES. 
Y o lo d i r é : (i) las tres y media en punto. 

DOÑA MARIQUITA. 
Hombre , q u é tres y media l su re lox de 
usted está siempre en las tres y media. 

DOÑA AGUSTINA. 
A ver. . . (2) S i está parado, 

D. HERMÓGENES. 
E s verdad. Esto consiste en que l a elas
t ic idad del muelle espiral . . . 

DOÑA MARIQUITA. 
Consiste en que está parado , y nos ha 
hecho usted perder la mitad de l a C o 
media. . . V a m o s , hermana. 

DOÑA AGUSTINA. 
Vamos. 

D. ELEUTERIO. 
C u i d a d o , que es cosa pa r t i cu la r ! Voto 
v a sanes! L a casualidad de... 

(1) Saca el relox. 
(2) Mirando el relox de S.Hermégenes. 

e 
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DONA MARIQUITA. 
Vamos pronto... Y mi abanico? 

D. SERAPIO. 
A q u í está . 

D. ANTONIO. 
L l e g a r á n ustedes a l segundo acto. 

DOÑA MARIQUITA. 
V a y a , que este D . H e r m ó g e n e s ! . . . 

DOÑA AGUSTINA. 
Quede usted con D i o s , Cabal lero . 

DOÑA MARIQUITA. 
Vamos aprisa. 

D. ANTONIO. 
V a y a n ustedes con D i o s . 

D. SERAPIO. 
A b i e n , que cerca estamos. 

D. ELEUTERIO. 
Cier to que ha sido chasco estarnos así 
fiados en... 

DOÑA MARIQUITA. 
Fiados en e l maldito relox de D . H e r 
m ó g e n e s . • 

S C E N A I V . 

D O N ANTONIO y Viví. 

D. ANTONIO. 

Con que estas dos son l a hermana y la 
muger del A u t o r de l a Comedia? 

\ 
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PIPÍ. 

S í , Seño r . 
D. ANTONIO. 

Q u é paso l l e v a n ! Y a se ve, se fiaron del 
r e lox de D . H e r m ó g e n e s ! 

PIPÍ. 
Pues y o no sé q u é se rá ; pero desde l a 
ventana de arr iba se ve salir mucha gen
te del Col iseo. 

D. ANTONIO. 
S e r á n los del patio , que es ta rán sofoca
dos: quando yo me vine quedaban dando 
voces para que les abriesen las puertas. 
E l calor es muy grande... y por otra par
te, meter quatro donde no caben mas que 
dos , es u n desp ropós i to 5 pero lo que 
impor ta es cobrar á l a puerta , y mas 
que rebienten dentro. 
£ obiM^askltn üfi XÜIIID *1 ognoí 3fn oy 

S C E N A V . 
T>?- k Z£ttE{-ú 911 oh xmh pt>**>m<: oslo 

D O N PEDRO , y dichos. 

D. ANTONIO. 

Calle! y a está usted por acá? Pues y l a 
C o m e d i a , en qué estado queda ? 

D. PEDRO. 
H o m b r e , (1) no me hable usted de C o -

(1) Siéntate. 
S2 



( 6 8 ) 

media! que no he tenido rato peor m u 
chos meses ha. 

D. ANTONIO. 
Pero qué ha sido el io? ( i ) 

D. PEDRO. 
Q u é ha de ser? que he tenido que sufrir, 
gracias á l a r ecomendac ión de usted, ca
si todo el primer ac to , y por a ñ a d i d u r a 
una tonadil la i n s í p i d a y desvergonzada, 
como es costumbre: ha l lé l a ocas ión de 
escapar, y l a a p r o v e c h é . 

D. ANTONIO. 
Y qué tenemos en quanto a l mér i to de 
l a pieza ? 

D. PEDRO. 
Que cosa peor no se ha visto en el tea
tro , desde que las musas de guard i l l a le 
abastecsn. E n fin, y a sal i . . . y sobre todo, 
yo me tengo l a cu lpa de haber cedido á 
l a importunidad de usted... S i tengo he
cho p r o p ó s i t o firme de no i r jamas á ver 
esas ton te r ías : á mí no me divier ten ; a l 
con t ra r io , me l lenan de... de... N o , Se
ñ o r , á mí mas me gusta qualquiera de 
nuestras Comedias antiguas, por malas 
que sean. E s t á n desarregladas , tienen 
disparates ; pero aquellos disparates, y 

j 
l.pi • • • • l̂ p I ,1111111 I !• II .1 IHI I • I I I * ' l j IIMPII^M 

(i) V. Antonio se sienta junto á 2>. Pedro. 



aquel desarreglo, son hijos del ingenio 
y no de l a estupidez. T ienen defectos 
enormes , es verdad ; pero entre estos 
defectos se hal lan cosas que , por v i d a 
mia , ta l vez suspenden, y conmueven 
a l espectador en té rminos de hacerle o l 
v idar ó disculpar quantos desaciertos 
han precedido. A h o r a , compare usted 
nuestros Autores adocenados de e l d ia 
con los antiguos, y d í g a m e si no valen 
mas , C a l d e r ó n , Solís , R o x a s , More to 
quando del i ran, que estotros quando ha
b l a n en r a z ó n . 

D. ANTONIO. 
L a cosa es tan c l a r a , S e ñ o r D . P e d r o , 
que no hay nada que oponer á e l l a : pero, 
d í g a m e us ted, el pueb lo , el pobre pue
blo , sufre con paciencia ,ese espantable 
C o m e d i ó n ? 

I). PEDRO. 
N o tanto como e l A u t o r qu is ie ra : por
que algunas veces se ha levantado en e l 
patio una mareta so rda , que t r a í a v i 
sos de tempestad... E n fin, se a c a b ó e l 
acto muy oportunamente ; pero no me 
a t r e v e r é á pronosticar el éxi to de l a ta l 
p i e z a : porque aunque el púb l i co está y a 
muy acostumbrado á oir disparates ; tan 
garrafales como los de hoy jamas se han 
visto. 
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D . A N T O N I O . 

Q u é dice usted ? 
D. PEDRO. 

E s inc re íb l e . A l l í no hay mas que un 
hacinamiento confuso de especies, una 
acc ión i n f o r m e , lances inver i s ími les , 
episodios inconexos , caracteres mal ex
presados ó ma l escogidos : en vez de a r 
tificio , embrollo : en vez de situaciones 
cómicas , mamarrachadas de l in terna má
g ica . . . Y el estilo! quando debe ser no
ble y afectuoso, es obscuro, campanu
do y hueco : quando debe ser sencil lo y 
gracioso, es chavacano y frió. L a moral , 
no la busque usted, n i en l a fábula , n i 
en los caracteres: al l í no hay otra mora l 
que l a que inoportunamente se vierte en 
unas largas misiones , que no son otra 
cosa los soliloquios de que está l l ena l a 
ta l Comedia 5 pero qué moral!. . Y a se ve, 
q u é moral ha de enseña r e l Poeta que no 
haya estudiado el corazón del hombre; 
que no haya observado de q u é manera 
influyen en el c a r á c t e r par t icular de c a 
da ind iv iduo el temperamento , l a edad, 
l a e d u c a c i ó n , el in te rés , l a l eg i s lac ión , 
las preocupaciones y costumbres p ú b l i 
cas ? S i ignora esto, y carece t a m b i é n 
de aquella sensibilidad con que un buen 
Poeta sabe revestirse de los mismos afee-
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tos que finge, é identificarse con los c a 
racteres que copia de i a naturaleza, q u é 
doctrina m o r a l , n i q u é i lusión d e b e r á 
esperarse ? 

D. ANTONIO. 
E n efecto , es a s í : y aun por eso , quan
do el teatro debiera ser l a escuela de las 
costumbres , y e l templo de l buen gus
to , es entre nosotros l a escuela del er
ror , y el a l m a c é n de las extravagancias. 

D. PEDRO. 
P e r o , no es fatalidad , que después de 
tanto como se ha escrito por los nombres 
mas doctos de l a N a c i ó n , sobre los v i 
cios del teatro y l a necesidad de su re
forma, y á vista de los progresos que ha 
hecho en E u r o p a l a P o e s í a D r a m á t i c a , 
t o d a v í a se han de ver en nuestra scena 
espec tácu los tan infelices ? Q u é pensa
r á n de nuestra cultura los extrangeros 
que vean la Comedia de esta tarde ? q u é 
d i r á n quando lean las que se impr imen 
continuamente ? 

D. ANTONIO. 
D i g a n l o que qu ie ran , amigo D . Ped ro : 
n i usted n i yo podemos remediarlo. E l l o 
es c i e r t o , que nuestro teatro está en el 
mayor abandono 5 n i hay hombre de bue
na r a z ó n que lo ignore. S u reforma es ur
gente y f á c i l : nuestros mejores ingenios 
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no solo han declamado contra é l , sino 
que han dado exemplos , y a en l a carre
ra cómica , y y a en l a t r á g i c a , del mo
do con que se deberia escribir : el p ú 
b l ico ha reconocido el mér i to de estas 
obras ; pero el teatro s igue , como siem
pre , en u n estado lastimoso. Y q u é ha
remos ? re i r ó rabiar. . . no hay otra alter
nat iva : ...Pues yo mas quiero r e i r , que 
impacientarme. 

D. PEDRO. 
Y o n o , porque no tengo serenidad para 
eso. Los progresos de l a l i t e r a t u r a , S e ñ o r 
D . A n t o n i o , interesan mucho a l poder, 
á la glor ia y á la conse rvac ión de los I m 
perios : el teatro influye inmediatamente 
en l a cul tura n a c i o n a l ; el nuestro está 
perdido , y yo soy muy E s p a ñ o l . 

D. ANTONIO. 
C o n todo, quando se ve que... Pe ro , q u é 
novedad es ésta ? 

S C E N A V I . 

D . SERAPIO , después D . HERMÓGENES, 
y dichos. 

D. SERAPIO. 

Pipí? muchacho?.. Corr iendo, por D i o s , 
un poco de agua. 
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D . ANTONIO. 

Q u é ha sucedido? ( i ) 
D . SERAPIO. 

N o te pares en enjuagatorios... A p r i s a . 
PIPÍ. 

V o y } voy a l l á . 
D . SERAPIO. 

D e s p á c h a t e . 
PIPÍ. 

P o r v i d a del hombre! (2) P o r q u é no 
mira usted? 

D. HERMÓGENES. 
N o hay alguno de ustedes que tenga 
por a h í un poco de agua de melisa , e l i 
x i r odon tá lg i co , a l k a l i v o l á t i l , ether 
v i t r i ó l i c o , ó qualquiera quinta esencia 
a n t i e s p a s m ó d i c a , para entonar el siste
ma nervioso de una dama exán ime ? 

D . ANTONIO. 
Y o n o , no traigo. 

D. PEDRO. 
P e r o q u é ha sido ? E s accidente ? 

(1) Se levantan T3. Pedro y D. Antonio. 
(2) Pifí va detrás de D. Serapio con un vaso 

de agua: al llegar á la puerta tropieza con D. Her
mógenes , que sale apresurado: le atropello, y dexa 
caer el vaso y el plato. 
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S C E N A V I L 

(i) DOÑA AGUSTINA, DOÑA MARIQUITA, 
D O N ELEUTERIO , D O N SERAPIO, 

y dichos. 

D. ELEUTERIO. 

Sí , es mucho mejor hacer l o que dice 
D . Serapio. 

D. SERAPIO. 
Pues y a se ve : anda , P i p í , en tu cama 
p o d r á descansar esta S e ñ o r a , y . . . 

PIPÍ. 
Q u é ! si está en u n c a m a r a n c h ó n , que... 

D. ELEUTERIO. 
N o importa. 

PIPÍ. 
L a cama! l a cama es u n gergon de a r 
p i l l e ra , y . . . 

D. SERAPIO. 
Q u é quiere decir eso ? 

PIPÍ. 
Y huele todo aquello , que... 

D. ELEUTERIO. 
N o importa nada : a l l í es tará u n rato, y 

(i) Doña Agustina saldrá muy acongojada, sos
tenida por D. Serapio y X>. Eleuterio : la sientan en 
una silla: Pipí traerá otro vaso de agua , y ella 
bebe un poco. 
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veremos si es cosa de l lamar á un San 
grador. 

PIPÍ. 
Y o , bien : s i ustedes... 

DOÑA AGUSTINA. 
N o , no es menester. 

DOÑA MARIQUITA. 
Se siente usted mejor , hermana ? 

D. ELEUTERIO. 
T e vas al iviando ? 

DOÑA AGUSTINA. 
A l g u n a cosa. 

D. SERAPIO. 
Y a se ve , el lance no era para menos S 

D. ANTONIO. 
P e r o , se p o d r á saber qué especie de i n 
sulto ha sido éste ? 

D. ELEUTERIO. 
Q u é ha de se r , S e ñ o r ! qué ha de ser! 
que hay gente envidiosa y mal in ten
c ionada , que... v a y a ! no me hable us
ted de eso , porque... P icarones! quan
do han visto ellos Comedia mejor i 

D. PEDRO. 
N o acabo de comprehender... 

DOÑA MARIQUITA. 
S e ñ o r , l a cosa es bien sencil la. E l Se
ñor es hermano mió , marido de esta 
S e ñ o r a , y A u t o r de esa maldita C o m e 
dia que han echado hoy.. . Hemos ido á 
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v e r l a : quando llegamos estaban y a en 
e l segundo acto... A l l í h a b í a una tempes
tad , y luego un consejo de g u e r r a , y 
luego un bayle, y después un entierro... 
en fin , ello es que a l cabo de esta tre
mol ina salia la Dam a con un chiqui l lo 
de la mano , y ella y el chico rabiaban 
de hambre : el muchacho dec ía : madre, 
d é m e usted pan ; y la madre invocaba 
á D e m o r g o g ó n y a l Cancerbero. . . Pues, 
S e ñ o r , a l l legar nosotros se empezaba 
este lance de madre y hijo. . . E l patio es
taba tremendo... Q u é oleadas, q u é to
ser , qué estornudos , qué bostezar , q u é 
ruido confuso por todas partes!... Pues, 
S e ñ o r , como digo , sa l ió l a D a m a 5 y 
apenas hubo dicho que no hab í a c o m i 
do en seis dias 3 y apenas el chico em
p e z ó á pedi r la pan, y e l la á decirle que 
no le tenia ; quando , para servir á us
ted , l a gente , (que á la cuenta estaba 
yaost igada de la tempestad, del conse
j o de guerra , del bayle y del entierro) 
comenzó de nuevo á alborotarse. E l 
ruido se aumenta : suenan bramidos por 
un lado y otro ; y comienza tal descar
ga de palmadas huecas, y tal golpeo en 
los bancos y barandi l las , que no pare
cía sino que toda l a casa se venia a l sue
lo . . . Cor r i e ron e l t e l ó n , abrieron las 
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puertas , sa l ió renegando toda l a gente; 
á m i hermana se l a o p r i m i ó el co razón 
de manera , que... E n fin , ya está me
jor , que es lo p r inc ipa l . A q u e l l o no ha 
sido n i oido n i visto.. . en un instante : 
entrar en e l palco , y suceder lo que 
acabo de contar, todo ha sido á un tiem
po. V á l g a m e Dios ! en lo que han ven i 
do á parar tantos proyectos! B i e n decia 
yo , que era imposible que... ( i ) 

D. ELEUTERIO. 
Y qué no ha de haber justicia para es
to!... D . H e r m ó g e n e s , amigo D . H e r m ó 
genes , usted bien sabe lo que es l a pie
za : informe usted á estos Señores : (2) 
tome usted , léales usted todo el segun
do acto ; y que me digan s i una muger 
que no ha comido en seis dias tiene ra 
zón de morirse ; y s i es mal parecido, 
que u n chico de quatro años pida pan á 
su madre. L e a usted , lea us ted; y que 
me digan si hay conciencia n i l ey de 
Dios para haberme asesinado de esta 
manera. 

D. HERMÓGENES. 
Y o , por ahora , amigo D . Eleuter io , no 

(1) 
(2) 

Se sienta. 
Saca la Comedia ¡yssladaá D. Hermógenes. 
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puedo encargarme de l a lectura del dra
ma : estoy de prisa, ( i ) N o s veremos otro 
d i a , y . . . 

D. ELEUTERIO. 
Se v a usted? 

DOÑA MARIQUITA. 
N o s dexa usted as í? 

D. HERMÓGENES. 
S i en algo pudiera contr ibuir con m i 
presencia a l a l iv io de ustedes , no me 
m o v e r í a de a q u í ; pero... 

DOÑA MARIQUITA. 
N o se vaya usted. 

D. HERMÓGENES. 
M e es muy doloroso asistir á tan acer
bo espec tácu lo ; tengo que hacer. E n 
quanto á l a C o m e d i a , nada hay que de
c i r : m u r i ó , y es imposible que resuci
te ; bien que yo estoy escribiendo ahora 
una A p o l o g í a del teatro, y l a c i t a ré con 
e log io : d i r é que hay otras peores: d i r é 
que si no guarda reglas n i conex ión , 
consiste en que e l A u t o r era u n grande 
hombre : c a l l a r é sus defectos... 

D. ELEUTERIO. 
Q u é defectos ? 

00 Dexa la Comedia sobre una mesa. 
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D . HERMÓGENES. 

A l g u n o s que tiene. 
D. PEDRO. 

Pues no decia usted eso poco tiempo ha. 
D. HERMÓGENES. 

F u e para animarle. . . 
D. PEDRO. 

Y para e n g a ñ a r l e y perderle. S i usted 
conocia que era m a l a , por q u é no se l o 
dixo ? P o r q u é , en vez de aconsejarle 
que se d e x á r a de escribir c h a p u c e r í a s , 
ponderaba usted el ingenio del A u t o r , 
y le p e r s u a d í a que era excelente una 
obra tan r i d i cu l a y despreciable ? 

D. HERMÓGENES. 
Porque el S e ñ o r carece de criterio y 
s indéres i s para comprehender l a solidez 
de mis raciocinios , si por ellos intenta
r a persuadirle que l a Comedia es mala. 

DOÑA AGUSTINA. 
C o n q u é es mala ? 

D. HERMÓGENES. 
M a l í s i m a . 

D. ELEUTERIO. 
Q u é dice usted? 

DOÑA AGUSTINA. 
Usted se chancea , S e ñ o r D . H e r m ó g e 
nes : no puede ser otra cosa. 

D. PEDRO. 
N o , S e ñ o r a , no se chancea : en eso d i -
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ce l a v e r d a d : l a Comedia es detestable. 
DOÑA AGUSTINA. 

Poco á poco con eso, Cabal lero ; que 
una cosa es que el S e ñ o r lo diga por ga
na de fiesta, y otra que usted nos lo ven
ga á repetir de ese modo. Usted será de 
los eruditos que de todo blasfeman, y na
da les parece bien sino lo que ellos ha 
cen ; pero... 

D. PEDRO, 
S i usted ( i ) es marido de esa S e ñ o r a , 
h á g a l a usted c a l l a r : porque aunque no 
puede ofenderme quanto d i g a , es cosa 
r i d i cu l a que se meta á hablar de mate
rias que no entiende. 

DOÑA AGUSTINA. 
N o entiendo ? qu ién le ha dicho á usted 
que... (s) 

D. ELEUTERIO. 
P o r D i o s , Agus t ina , no te desazones: y a 
ves c ó m o es tás . . .Vá lgame Dios , Señor! . . . 
P e r o , amigo , no sé q u é pensar de us
ted. (3) 

D< HERMÓGENES. 
Piense usted lo que quiera : yo pienso 

(1) A V. Eleuterio. 
(2) Se levanta colérica , y J3. Eleuterio la hace 

tentar. 
(3) A D. Hermógenet. 
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de su obra lo que ha pensado e l p ú b l i 
co ; pero soy su amigo de usted , y 
aunque va t i c iné e l éx i to infausto que 
ha tenido , no quise anticiparle á usted 
una pesadumbre : p o r q u e , como dice 
P l a t ó n y el Abate Lampi l l a s . . . 

D. ELEUTERIO. 
D i g a n lo que quieran: l o que yo digo es, 
que usted me ha e n g a ñ a d o como á u n 
C h i n o . S i yo me aconsejaba conus ted; s i 
usted ha visto l a obra lance por l a n c e , y 
verso por verso; si usted me ha exhorta
do á conclu i r las otras que tengo manus
critas ; s i usted me ha llenado de elogios 
y de esperanzas; s i me ha hecho usted 
creer que yo era un grande hombre, c ó 
mo me dice usted ahora eso? C ó m o ha te
nido usted co razón para exponerme á 
los s i l v idos , a l palmoteo y á l a zumba 
de esta tarde? 

D. HERMÓGENES. 
Usted es pacato y pus i l án ime en dema
sía . P o r q u é no le anima á usted el exem-
p lo ? N o ve usted esos Autores que com
ponen para e l teatro, con q u á n t a imper
turbabi l idad toleran los vayvenes de l a 
fortuna? E s c r i b e n , l o s s i l v a n , y vue l 
ven á e sc r ib i r ; vuelven á silvarlos , y 
vuelven á escribir . . . O h ! almas g r a n 
des , para quienes los chiflidos son ar-
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r u l l o , y las maldiciones alabanzas! 
DOÑA MARIQUITA. 

Y qué quiere usted decir con eso?.. .(i) 
y a no tengo paciencia para cal lar mas... 
q u é quiere usted decir ? Que m i pobre 
hermano vuelva otra vez. . . 

D. HERMÓGENES. 
L o que quiero decir es , que estoy de 
pr isa y me voy . 

DOÑA AGUSTINA. 
V a y a usted con D i o s , y haga usted cuen
ta que no nos ha conocido. . . P i c a r d í a ! . . . 
N o sé c ó m o no me t iro á él. . .(2) Vayase 
usted. 

D. HERMÓGENES. 
Gente ignorante! 

DOÑA AGUSTINA. 
Vayase usted, 

D. ELEUTERIO. 

P i c a r o n ! 
D. HERMÓGENES. 

C a n a l l a in fe l i z ! 

(1) Se levanta con impaciencia. 
(2) Se levanta muy enojada, encaminándose acia 

J>. Hermógenes: D. Strapio la contiene. 
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S C E N A V I I I . 

Los mismos , menos D O N HERMÓGENES. 

D. ELEUTERIO. 

Ingrato! embustero ! ( i ) D e s p u é s de lo 
que hemos hecho por é l ! 

DOÑA MARIQUITA. 
Y a ve usted, hermana , l oque ha ven i 
do á resultar... S i lo d i x e ; s i me lo daba 
el co razón . M i r e usted qué hombre! des
p u é s de haberme traido en palabras tan
to t i empo ; y , l o que es peor , haber per
dido por él l a conveniencia de casarme 
con e l B o t i c a r i o , que á lo menos es hom
bre de b i e n ; y no sabe l a t i n , n i se mete 
en ci tar Autores como ese b r ibón . Pobre 
de mí con diez y seis años que tengo, y 
t o d a v í a estoy sin colocar , por el maldito 
e m p e ñ o de ustedes, de que me habia de 
casar con u n Erud i to que supiera mu
cho... M i r e usted lo que sabe el renega
do (Dios me perdone) , quitarme m i aco
modo , e n g a ñ a r á m i hermano, y hartar
nos de pesadumbres. 

(i) Se sienta , haciendo ademanes de abatimien
to y dolor. 
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D. ANTONIO. 
N o se desconsuele us ted, S e ñ o r i t a , que 
todo se c o m p o n d r á : usted tiene mér i t o , 
y no l a f a l t a r án proporciones mucho 
mejores que las que ha perdido. 

DOÑA AGUSTINA. 
E s menester que tengas un poco de p a 
c ienc i a , M a r i q u i t a . 

D. ELEUTERIO. 
L a paciencia la necesito y o , ( i ) que 
estoy desesperado de ver lo que me su
cede. 

- DOÑA AGUSTINA. 
Pero , hombre , que no has de reflexio
nar... 

D. ELEUTERIO. 
C a l l a , muger , ca l la por Dios ; que tú 
t amb ién . . . 

D. SERAÍIO. 
N o S e ñ o r , el mal ha estado en que nos
otros no lo advertimos con tiempo 3 pe
ro yo le aseguro a l Guarnic ionero y á 
sus camaradas , que si llegamos á p i 
l lar los , solfeo de moxicones como el que 
han de l levar , no le . . . L a Comedia es 
buena , S e ñ o r , c r é a m e usted á mí 3 l a 
Comedia es buena. A h í no ha habido 

(1) Se levanta con viveza, 



( 8 5 ) 

mas sino que los de a l lá se han unido 
y . . . 

D. ELEUTERIO. 
Y o y a estoy en que l a Comedia no es 
tan m a l a , y que hay muchos partidos; 
pero lo que á mí me... 

D. PEDRO. 
T o d a v í a está usied en esa equ ivocac ión , 
S e ñ o r D . Eleuter io ? 

D. ANTONIO. 
D é x e l e usted, ( i ) 

D. PEDRO. 
N o quiero dexarle : me d á compas ión . . . 
Y sobre todo, es demasiada necedad, des
p u é s de lo que ha sucedido , que t odav í a 
esté creyendo el S e ñ o r que su obra es 
buena. P o r qué ha de serlo? q u é mot i 
vos tiene usted para acertar ? qué ha es
tudiado usted? qu ién le ha enseñado e l 
arte? que modelos se ha propuesto p a 
ra l a imi tac ión ? N o ve usted que en 
todas las facultades hay un método de 
e n s e ñ a n z a , y unas reglas que seguir y 
observar ; que á ellas debe a c o m p a ñ a r 
una ap l i cac ión constante y laboriosa ; y 
que sin estas circunstancias, unidas .al ta
lento , nunca se fo rmarán grandes artífi-

(l) A D. Pedro. 
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ees, porque nadie sabe sin aprender? Pues 
por d ó n d e usted, que carece de tales re
quisitos, presume que h a b r á podido ha
cer algo bueno? Q u é ? no hay mas sino 
meterse á e sc r ib i r , á salga lo que sa l 
ga , y en ocho dias zurc i r u n embrollo, 
ponerle en malos versos, darle a l tea
tro , y ya soy A u t o r ? Q u é no hay mas 
que escribir Comedias ? S i han de ser 
como l a de u s t e d , ó como las demás 
que se l a parecen , poco talento, poco 
estudio , y poco tiempo son necesarios; 
pero si han de ser buenas ( c r é a m e us
ted) , se necesita toda l a v i d a de un hom
bre , un ingenio muy sobresaliente, un 
estudio infatigable , obse rvac ión cont i 
nua , sens ib i l idad , ju ic io exquis i to , y 
t odav í a no hay seguridad de l legar á l a 
pe r f ecc ión . 

D. ELEUTERIO. 
B i e n está , S e ñ o r , será todo lo que us
ted dice ; pero ahora no se trata de eso: 
si me desespero y me confundo es por 
ver que todo se me descompone ; que he 
perdido m i t i empo , que l a Comedia no 
me vale un quarto, que he gastado en 
l a impres ión lo que no tenia , y . . . 

D. ANTONIO. 
N o , l a impres ión con el tiempo se ven
d e r á . 
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D. PEDRO. 

N o se v e n d e r á , no S e ñ o r ; e l p ú b l i c o 
no compra en l a L i b r e r í a las piezas que 
s i lva en e l teatro ; no se v e n d e r á . 

D. ELEUTERIO. 
P u e s , vea us ted , no se v e n d e r á y pier
do ese dinero : y por otra parte... V á l 
game D i o s ! . . . Y o , S e ñ o r , seré lo que 
ustedes quieran : seré mal P o e t a , se ré 
u n zopenco... pero soy hombre de bien. 
Ese p icaron de D . H e r m ó g e n e s ( i ) me 
ha estafado quanto tenia para pagar sus 
trampas y sus embrol los , me ha metido 
en nuevos gastos, y me dexa impos ib i 
l i tado de cumpl i r , como es regular , con 
los muchos acreedores que tengo. 

D. PEDRO. 
Pero a h í no hay mas que hacerles una 
ob l i gac ión de irlos pagando poco á po
co , s egún el empleo ó facultad que us
ted tenga ; y a r r e g l á n d o s e á una buena 
economía . . . 

DOÑA AGUSTINA. 
Q u é empleo , n i que facultad , S e ñ o r ! 
s i e l pobrecito no tiene ninguna. 

D. PEDRO. 

N i n g u n a ? 

(i) Dirá esto con mucho sentimiento. 
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D. ELEUTERIO. 
N o , S e ñ o r : yo estuve en esa L o t e r í a d é 
a h í ar r iba : después me puse á servir á 
un Cabal lero Indiano ; pero se m u r i ó , 
lo dexé todo , y me met í á escribir C o 
medias , porque ese D . H e r m ó g e n e s me 
e n g a t u s ó , y . ; . 

DOÑA MARIQUITA, 
M a l d i t o sea é l . 

D. ELEUTERIO. 
Y s i fuera decir estoy so lo , anda con 
D i o s 3 pero casado, y con una herma
na , y con aquellas criaturas. 

D. ANTONIO, 
Q u á n t a s tiene usted ? 

D. ELEUTERIO. 
Quatro , S e ñ o r ; que e l mayorcito no 
pasa de cinco años . 

D. PEDRO. 
Hijos tiene ? qué l á s t i m a ! (1) 

D. ELEUTERIO. 
Pues s i no fuera por eso... 

D. PEDRO. 
In fe l i z ! Y o , amigo , ignoraba que de l 
éx i to de l a obra de usted pendiera l a 
suerte de esa pobre famil ia . Y o t a m b i é n 
he tenido h i jos , y a no los tengo 3 pero 

(i) Aparte , con ternura. 
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sé lo que es e l co razón de un padre.. . 
D í g a m e usted , sabe usted contar ? es
c r ibe usted bien ? 

D. ELEUTERIO. 
S í , S e ñ o r , lo que es así cosa de cuen
tas , me parece que sé bastante. E n c a 
sa de m i amo... Porque yo , S e ñ o r , he 
sido Page . . . A l l í , como digo , no h a b í a 
mas M a y o r d o m o que yo : yo era el que 
gobernaba l a casa , c o m o , y a se v e , es
tos S e ñ o r e s no entienden de eso...y siem
pre me po r t é como todo el mundo sabe: 
eso s í , lo que es honradez , y . . . vaya I 
N i n g u n o ha tenido que... 

D. PEDRO. 
L o creo muy b ien . 

D. ELEUTERIO. 
E n quanto á esc r ib i r , yo a p r e n d í en los 
E s c u l a p i o s , y luego me he soltado bas
tante , y sé alguna cosa de or tograf ía . . . 
A q u í tengo ( i ) , vea us ted . . .E l lo está es
cr i to algo de p r i s a , porque ésta es una 
tonadi l la , que se habia de cantar ma
ñ a n a . . . A y Dios m i ó ! 

D. PEDRO. 
M e gusta l a letra , me gusta. 

(i) Saca del bolsillo un papel, y se le da & 
P. Pedro, 
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D . E L E U T E R I O . 

Sí S e ñ o r : tiene su int roduccionci ta ; 
luego entran las copl i l las sa t í r icas con 
su estr ivil lo , y concluye con las... 

D. PEDRO. 
N o hablo de eso, hombre , no hablo de 
eso : quiero decir que l a forma de l a le
t ra es muy buena ; l a tonadi l la y a se 
conoce que es p r ima hermana de l a C o 
media. 

D . E L E U T E R I O . 

Y a . 
D. PEDRO. 

E s menester que se dexe usted de esas 
ton te r í a s . 

D . E L E U T E R I O . 

Y a lo v e o , S e ñ o r ; pero s i parece que 
el enemigo... 

D . P E D R O . 

E s menester o lvidar absolutamente esos 
devaneos : és ta es una cond ic ión p r e c i 
sa que exijo de usted. Y o soy rico : muy 
r i co ; y no a c o m p a ñ o con l á g r i m a s es
tér i les las desgracias de mis semejantes. 
L a mala fortuna á que le han reducido 
á usted sus desvar ios , necesita , mas 
que consuelos y reflexiones , socorros 
efectivos y prontos. M a ñ a n a q u e d a r á n 
pagadas por m í todas las deudas que 
usted tenga. 
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D. ELEUTERIO. 

S e ñ o r , q u é dice usted ? 
DOÑA AGUSTINA. 

D e veras , S e ñ o r ? . . . V á l g a m e D i o s ! 
DOÑA MARIQUITA. 

D e veras ? 
D.PEDRO. 

Quiero hacer mas. Y o tengo bastantes 
haciendas cerca de M a d r i d : acabo de 
colocar á un mozo de mér i to que enten
d í a en e l gobierno de ellas : us ted , si 
quiere , p o d r á irse instruyendo a l lado 
de m i M a y o r d o m o , que es hombre hon
rad í s imo ; y desde m a ñ a n a puede usted 
contar con una fortuna proporcionada 
á sus necesidades. Es ta S e ñ o r a d e b e r á 
contr ibuir por su parte á hacer feliz e l 
nuevo destino que á usted le propongo: 
si cuida de su casa , si c r i a bien á sus 
h i jos , s i d e s e m p e ñ a como debe los of i 
cios de esposa y madre , c o n o c e r á que 
sabe quanto hay que saber , y quanto 
conviene á una muger de su estado y 
sus obligaciones. U s t e d , S e ñ o r i t a , no 
ha perdido nada en no casarse con el 
pedanton de D . H e r m ó g e n e s ; porque, 
s egún se ha visto, es un malvado que l a 
hubiera hecho infeliz : y si usted d i s i 
mula u n poco las ganas que tiene de 
casarse, no dudo que h a l l a r á muy pres-
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to a l g ú n hombre de bien , que l a qu ie 
r a . E n una p a l a b r a , yo ha ré en favor 
de ustedes todo el bien que pueda ; no 
hay que dudarlo. A d e m á s , yo tengo 
muy buenos amigos en la Corte , y . . . 
C r é a n m e ustedes, soy algo á spe ro en m i 
c a r á c t e r ; pero tengo e l co razón muy 
compasivo. 

DOÑA MARIQUITA. 
Q u é bondad! (i) 

D. ELEUTERIO. 
Q u é generoso! 

D. PEDRO. 
É s t o es ser justo : el que socorre l a po 
breza desvalida , evitando á un infel iz 
l a desesperac ión y los del i tos , cumple 
con su ob l igac ión , no hace mas. 

D. ELEUTERIO. 
Y o no sé c ó m o he de pagar á usted 
tantos beneficios. 
- D. PEDRO. 

S i usted me los agradece , y a me los 
paga. 

D. ELEUTERIO. 
Perdone us ted, S e ñ o r , las locuras que 
he dicho , y el mal modo... 

. (i) t>. Eleuterio , su muger y Doña Mariquita 
quieren arrodillarse i él lo estorva , y los abraza, 
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DOÑA AGUSTINA. 

Hemos sido muy imprudentes. 
D. PEDRO. 

N o hablemos de eso. 
D. ANTONIO. 

A h ! D . P e d r o ! qué lecc ión me ha dado 
usted esta tarde! 

D. PEDRO. 
Usted se bur la : qualquiera hubiera he
cho l o mismo en iguales circunstancias. 

D. ANTONIO. 
S u c a r á c t e r de usted me confunde. 

D. PEDRO. 
E h ! los genios se rán diferentes; pero 
somos muy amigos, no es verdad? 

D. ANTONIO. 
Q u i é n no q u e r r á ser amigo de usted ? 

D. SERAPIO. 
V a y a , v a y a ! yo estoy loco de contento. 

D. PEDRO. 
M a s lo estoy y o : porque no hay placer 
comparable a l que resulta de una ac
ción virtuosa. Recoja usted esa C o m e 
d i a ( i ) : no se quede por ah í perdida, y 
s i rva de pasatiempo á la gente burlona 
que l legue á ve r l a . 

(i) Al ver la Comedia, que dsxó sobre la mesa 
J>. Hermógenes. 
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D . ELEUTERIO. 

M a l haya l a Comedia , ( i ) amen , y m i 
d o c i l i d a d , y m i t o n t e r í a : m a ñ a n a , as í 
que amanezca , hago una hoguera con 
todo quanto tengo impreso y manuscris-
to , y no ha de quedar en m i casa u n 
verso. 

DOÑA MARIQUITA. 
Y o e n c e n d e r é l a pajuela. 

DOÑA AGUSTINA. 
Y yo a v e n t a r é las cenizas. 

D. PEDRO. 
A s í debe ser. U s t e d , a m i g o , ha v iv ido 
e n g a ñ a d o : su amor propio , l a necesi
dad , e l e x e m p l o , y l a falta de instruc
c i ó n , le han hecho escribir d e s p r o p ó s i 
tos : e l p ú b l i c o le ha dado á usted una 
l ecc ión muy d u r a ; pero muy ú t i l , pues
to que por e l la se d e s e n g a ñ a . O x a l á los 
que hoy t i ranizan y corrompen e l tea
tro , por el maldito furor de ser A u t o 
res , y a que desatinan como us ted , le 
imi taran en d e s e n g a ñ a r s e . 

(i) Haciéndola pedazos. 












